
У Ѵ . С Т Е Р Н Ъ 



П У Т Е Ш Е С Т В І Е 

Й О Р И К А 
П О ф Р А Н Ц І И , 

и л и 

забавны л и остроцлтыя заяіѣ-
гангл и живописные оттѣнки 
нравовЪ и характера франццз-

спаго народа до РесояюціПш 

Сошненіе пзбѣстнаго Англинскаго 
Писателя Гна. Стерна. 

Изданное по его с м е р т и другомЪ его 
Е в г е н і е м Ь . 

ЧАСТЬ ПЕРВАЯ. 

ПерсводЪ сЪ подлинника. 

М О С К В А . 

ВЪ у н и в е р с и т е т с к о й Типографш. 

1806 г о д а . 



СЪ одобрепія Ценсурнаго Комитета, 
уѵрежденнаго для Округа Имлера-
торскаго Москаестго университета. 



П у Т Е Ш Е С Т В І Е 

Й О Р И К А 
ПО ф Р А Н Ц І И . 

ОтІѣздЪ — Прібытге. 
I 3 b тпакомЪ случаЪ гораздо луч

ше поступаюшЪ во франціи^ 
сказалЪ я. — 

А вы были пгамЪ ? спросилЪ ме
ня сЪ преучтивымЪ и умильнымЪ 
взглядомЪ т о ш Ъ господин!) , сЪ ко-
торымЪ я спорилЪ. 

Странно ! думалЪ я ; ме ужели 
ОнЪ с ч и т а е т Ъ удивительным!) д"Ь-
ломЪ быи:ь во ф о а н ц і и , и еще т о г 
да , какЬ я толѵко за двадцать од
ну милю отЪ ней? — Чудно ! но мо-
ж е т Ъ бапгь онЬ имйетпЬ на э т о при
чину — надобно о т г а д а т ь ее, — Такое 
намѣпеніе прекратило спорЪ нашЪ.. . 

Часть I . А Я 



Я побЬжалЪ домой — положилЪ вЪ 
чемоданЪ полдюжины рубашекЪ , чер
ное шелковое нижнее п л а т ь е , взгля-
нулЪ на кафіпанЪ , и найдя его до
вольно крЬпкимЪ, поскакалЪ вЪ ДуврЪ 
вЪ почтовой коляскЬ. 

ТамЪ нашедши п а к е т б о т Ъ у ко
т о р о й отправлялся вЪ девять часѳвЪ 
по у т р у — я сЪлЪ вЪ него. — ВЪ 
т р и часа по полудни былЪ во фран-
ц і и , и ЬлЪ цыпленка вЪ соусЬ сЪ 
такого ж а д н о с т і ю , ч т о вЪ следу
ющую ночь ч у т ь ч у т ь - б ы л о не о т 
правился на т о т Ъ свЪтЪ ; т о г д а 
бы по права ж ъ Сбепнскпжъ (*),— 
к о т о р ы х Ъ исполнительной силЬ цѣ-
лой свЬтЪ п р о т и в и т ь с я не вЪ со-
с т о я н і и , — мои рубашки , мое ниж
нее плаілье , и все досталось бы вЪ 
н а с л е д с т в о Королю французскому ; 
и т в о й пор-претЪ у Л и з е т а , к о т о -

(*) Права Обеянскія у французовЪ со-
стояшЪ в'Ь пюмЪ, что ясякаго ино-
сшранца ( выключая ШвейларовЪ ) 
умершаго но ф р а н к и имѣніе должна 
достаться Королю. 



рой я піакЪ долге носилЪ на шеЪ , 
которой клялся взять сЪ собою во 
гробЪ — да , Л и з е т а > онЪ д о с т а л с я 
бы Королю французскому: — его сор
вали бы сЪ груди моей. . . Право , 
Господа ф р а н ц у з ы , т а к о й п о с т у 
пок!) не с л и ш к о м Ъ - т о великодушенЬ! 
Хорошее ли дЪло воспользоваться н е -
умЬренностію безразсудиаго с т р а н 
ника , к о т о р а г о ласковая привЬт-
ливость ваша заманила сюда. По че
с т и не такЪ - т о хорошо , Ваше Ве
личество , изволите дЪлать ! Пове
л и т е л ю народа , котораго ч е с т н о с т ь 
и ч у в с т в и т е л ь н о с т ь повсюду превоз
н о с и т с я , совсЬмЪ не п р и с т а л о по
с т у п а т ь такЪ сЪ тЪмЪ человЬкомЪ^ 
которой только для т о г о и прі-
ЬхалЪ, чтобЬ покороче сЪ нимЪ по
знакомиться. — Я едва только в с т у * 
пилЬ на вашу землю. 

Кам — Влешплѣнгя. 

З а о б Ь д о м Ъ опорожнилЪ я не 
сколько полныхЪ стахановЪ вина sa 
Королевское здоровье вЪ увЬреаіе э 



что я не только не сердитЪ на него, 
но еще почитаю его за его к р о т 
кой у снисходительной нравЪ. Душа 
моя о т Ъ такова добраго дЪла , каза
лось у возвысилась на цЬлой дюймЪ 
для атоіго сладкаго чувства — при
мирения* 

„НЬтпЪ, говорилЪ я , нЪтттЪ ; по-
колЬніе БурбоновЪ не можешЪ б ы т ь 
свирЁпымЪ ; они обманываются ино
гда ; — но э т а общая участь лю* 
дей ! Природа наградила их'Ь кропто~ 
спгію. " —> Между тЬмЪ , какЪ душа 
моя опрардывала э т у и с т и н н у — 
румянецЪ играл Ъ на іцекахЪ моихЪ —-
но божусь , что з т о ' п Ъ румянецЪ 
родился не о т Ъ Ѣі/ргонскаго^ а о т Ъ 
другой гораздо прі&шні!>йшей причины. 

„Правосудный Б о ж е ! вскричалЪ 
я , о т т о л к н у в ш и ногою чемоданЪ ; 
правосудный Боже ! ч т о т а к о е е с т ь 
вЪ сокровищахЪ міра ? -— Ч т о произ
в о д и т е злобу между людьми , и ис-
крениихЪ друзей дЬлаеіяЪ смертель
ными непріятелями ? " 



БлаженЪ, кпго любитттЪ мирЪ ! 
хто истинный другЪ человЬче лпва ! 
З о л о т о не прельщаетЪ его — око 
для него е с т ь ничто иное , какЪ 
сласительлое орудіе нещастпныхЪ, ко-
торыхЪ онЪ вездЪ и щ е т Ъ ; — и вы
нимая кошелекЪ , онЪ о т д а е т Ъ его 
бедному вмЪстЬ сЪ своею душею. 

ВЪ э т у м и н у т у я почувство-
валЪ вЪ сердцЪ своемЪ подобное по
буждена . . . . Жилы мои размеря
лись , кровь быстрЬе обращалась вЪ 
нихЪ ; такЪ ч т о самая разборчивая 
французская щеголиха , со всею сво
ею привязанностію кЪ ж и т е й с к о м у , 
не почла бы меня за машину — и вся 
с и с т е м а ея перевернулась бы верьхЪ 
дномЪ. 

Такое разсужденіе представило 
мнЪ Природу во всей п р о с т о т Ь . До 
ѳ т и х Ъ пор'Ь я былЪ согласенЪ со 
всЬмЪ свЪтомЪ ; а с'Ь возрождеіаемЪ 
этпой мысли заключилЪ я союзЪ сЪ 
самимЪ собою» 

О ! естьли бы на э т у м и н у т у 
сделали меня КоролемЪ французскими: 



•Ъ какимЪ душевиымЪ восхищеніемЪ 
ѢНЯЛЪ бы я голосу обиженнаго сиро
т ы ! сЪ какимЪ удовол ^ствіемЪ воз-
вратилЪ бы я ему отцовской че
моданЪ ! 

. / Л И Ш Ь только я успйлЪ э т о про
и з н е с т и , какЪ вдругЪ явился пере
до мной жоцахъ францисканскагО 
Ордена, и просилЪ подаянія для сво
его монастыря. Н и к т о не з а х о ч е т Ъ , 
ч т о б Ъ добродетель его была игруш
кою случая ! ВеликодушнымЪ должно 
б ы т ь сЪ размышленіёмЪ , по словамЪ 
ТеологовЪ : Sed non quo ad hanc. • • 

Пустпь будетЪ лтакЪ, какЪ б ы т ь 
м о ж е т і , КакЪ с у д и т ь намЪ о пере-
мЬнЪ нашихЪ же /ан ій и чувствова
н а ! Они , можетЪ б ы т ь , зависятЪ 
о т Ъ одигиакихЪ причинЪ сЪ прилива
ми и отливами Океана. Ч т о к а с а е т 
ся до меня J т о без!) сомнЬнія я же-
лалЬ бы лучше , чтобЪ обо мнЬ гово
рили, ч т о я хватаю сЪ неба звЬзды — 
»Ъ чемЬ нЬтЬ ни с т ы д а } ни грЬха, 

Кале — МонахЪ. 



нежели по доброй волЪ вміэнгаться 
вЪ такое о б с т о я т е л ь с т в о , гдЬ е с т ь 
и т о и другое. — Но по крайней 
мЬрЬ я былЪ бы згаимЪ довольнЬе. 

Но возвратимся кЪ монаху* •—-
При первомЪ на него В З Г Л Я Д Е > я р е 
шился не давать ему ни полушки* 
ЗавязалЪ свой кошелекЪ , о п у с т и л Ъ 
его вЪкарманЪ и сЪ важност ію подо-
шелЪ кЪ с в я т о м у о т ц у . Надобно 
д у м а т ь > ч т о вЪ э т о . время было 
на лицЪ моемЪ что нибудь непріят-
ное и суровое* ОбразЪ монаха и по 
сю пору еще жизо п р е д с т а в л я е т с я 
глазамЬ моимЪ ; онЪ право заслужи-
валЪ лучшаго пріема. Глядя на глад
кую его голову , на к о т о р о й из-
рѣдко торчали сЬдые волосы, можно 
было подумать , ч т о ему лЬтЪ сем-
де^ять ; а ж и в о с т ь гл^зЪ, которыхЪ 
не помрачило еще время , показывало 
не болЬе ш е с т и д е с я т и , — м с ж е т Ъ 
б ^ть истинна была на самой се[ е-
дмнЬ у то е с т ь на ш е с т и д е с я т и пя
том!) году. Вся физіогномія его вЪ 
томЪ увЬряла — выключая морщины, 
ко>порыя могутЪ бышь и прежде
временно* 



Голова его похожа на одну изЪ 
лгЬхЪ, какія списывалЪ Гвидо : блЬд-
ныи и смиренный видЪ. ВЪ немЪ не 
примЬгано было обыкновенныхЪ идей, 
птучнаго и еамимЪ собою з а н я т а г о 
невежества , которое смиренно п о т у -
п л я е т Ъ глаза вЪ землю ; нЬтЪ ! его 
глаза смотрЬли впередЪ, какЪ бы 
за предЪлы э т о г о міра. Не понимаю , 
какЪ э т а голова попалась на плеча 
монаху, да еще и францисканскаго 
Ордена ; ебЪ этомЪ лучше знаешЪ не
бо — образовавшее ее. Но она лучше 
бы пристала Брамину, и е с т ь л и бы 
мнЬ случилось сЪ нимЪ в с т р Ь ш и т ь -
с я на поляхЪ Индостана — т о ко
нечно я воздалЪ бы ему почтеніе* 

Остальная его наружность была 
обыкновенная ; всякой жикописецЬ 
намалевал^ бы ее. ВЪ ней , такЪ ж е 
какЪ и вЪ характерЬ и выраженіяхЪ 
е г о , не заключалось ничего п р і я т -
наго и ничего отврашительнаго, 
СтанЪ его былЪ бы выше посредствен-
наго, есдпьли бы онЪ не каклонялЪ его 
ваередЪ. — Э т о была уловка монаха, 
к о т о р о й далЪ к л я т в у с к и т а т ь с я 
но м і р у , и какЪ теперь помню, гор* 



батал фигура дЪлала ему болЪе доЛ. 
ра , нежели худа. 

ПереступивЪ шага два за порогЪ, 
онЪ прижалЪ лЪвую руку кЪ сердцу, 
а правою оперся на свой странниче
ской посохb 2 — и вЪ такомЪ Ри-
торскомЪ положеніи началЪ пропо-
вЬдывать о ниіцепгЬ монастыря , а 
особенно о своей брат іи . — З т о про-
изнес'Ь онЪ <;Ъ т а к о ю пріятлною про
с т о т о ю , сЪ такимЪ видомЪ смирен
ного упрека , ч т о надсбчо б ы т ь ка
менному , чтобЪ не почувствовать 
состраданія . 

Одно только э т о м о ж е т Ъ оправ
д а т ь мою нечувствительность f 

ч т о я у ж е прежде решился не да
вать ему ни полушки. 

Пріітша раскаяніл. 

„ І З і э р ю у с в я т о й отецЪ! вЪрю ва
шей бЬдносгпи," сказалЪ я , с м о т р я 
ему вЪ глаза , которые онЪ по окон-
чаніи проповЬди своей возвелЪ кЬ 



— is ~ 
небу, — „Сердечно желаю , чтобЪ 
БогЪ умилосердился надЪ с к и т а ю 
щимися по міру — но боюсь , ч т о 
беспрестанные попрошайки надоЬ-
д я т Ъ Ему скоро, " 

При слов"Ь попрошайка глаза его 
о п у с т и л и с ь на- рукавЪ рясы . . . я 
почувствовалЪ силу э т о г о нЬмаго 
краснорЪчія. „ Признаюсь у ( продол
жали я ) ч т о вачіе платье у к о т о р о е 
вамЪ д а е т с я на т р и года , х о т я до
вольно т о л с т о и дешево ; но со всЬмЪ 
хпІшЪ жаль о т д а в а т ь его такимЪ 
тунеядцамЪ , какЪ жонахн францис-
канакаго Ордена. Лучш§ бы отда-пь 
его бЬднымЪ у узЬчнитЪ и дрях-
лымЪ . • . Неволь-.'ияамЪ > обременён-
нымЪ оковами , уѵнАшеннымЪ своею 
жизнію , которые вЪчно т о м я т с я и , 
не имшошЪ куска хлЬба . . . Л у ч ш е , 
естьлибЪ вы были Ордена Улосер~ 
діл , вмЬсто святаго фракциска ! 
Сколько я ни бЪденЪ, — какЪ вы мо-
ж е і ^ с у д и т ь по моему чемодану % но 
сЪ сердечною радост ію о т д а л Ь бы 
послЬднее платье нещастному. " 



Монасхъ мнЬ поклонился, а я 
продолжалЪ: „БЪдные мои соотече
ственники имЬютЪ преимуществен
ное на э т о гіраяо. Какое множество 
оставил!» я ихЪ на берегу моей ро
д и н ы ! " — ОнЪ к р о т к о наклонилЪ го
лову , и казалось б у д т о давалЪ мнЬ 
з н а т ь , ч т о во всемЪ свЬтЕ оби-
інаетЪ такая же бедность , какЪ вЪ 
его монастырь. ~ „ М ы должны раз
личать , (говорилЪ я9 держась за его 
рясу и желая о т в е ч а т ь на п а н т а -
мину его головы ) должны хорошо 
различать т Ь х Ъ , к о т о р ы е д о с т а -
ю т Ъ хлЪбЪ т р у д а м и , о т Ъ т у ь е я д -
цовЪ, которые ж и в у т Ъ праздло — во 
имя Божіе . . . обЬЬдаюшЪ другихЪ •— 
и нимало не хошяшЬ р а б о т а т ь . " 

• 
Бедной францисканецЪ не о т -

вѢчалЪ ничего. Небольшой румянецЬ 
показался у него на щекахЪ; казалось, 
ч т о Природа не надЬлила его ни м&« 
лЬйтею частичкою злобы ; по край
ней мЬрЬ онЪ ни мало не показалЪ 
ее. — Не видя усиЬха вЪ своемЪ пред-
пр іяшіи , взялЪ онЪ к о с т ы л ь подЪ 



мышку , сложилЪ руки ) и сЪ спѳкой 
нымЪ духомЪ вышелЪ. 

Польза отЬ стрллсихЪ. 

С)нЬ еще не успЪлЪ заЪіворить 
двери , какЪ сердце мое упрекнуло 
меня вЪ моей ж е с т о к о с т и . Т и раза 
покушался я принять спокойной видЪ; 
но всЬ наговоренныя ему г р у б о с т и 
кружили мою голову, — у ж е поздно 
приходило мнЬ на умЪ , ч т о я ни
какого болЬе не имЬлЪ права надЪ бЬд-
нымЪ монахомЪ , какЪ только — не 
давать ему милостыни. И э т о т Ъ 
о т к а з Ь у без'Ь оскор5ленія его ч е с т и , 
былЬ бы конечно для него горестенЪ. 
Я вспомнил'Ь сЪдые его волосы, благо*-
родную осанку , и мнЬ с л ы ш а л о с ь , 
б у д т о онЪ говоритЪ MHÎ> : Ч т о я 
вамЪ сдЬлалЪ ? за ч т о вы со мною 
ц&чЪ ж е с т о к о п о с т у п а л и ? -тс По че* 
с т и я далЪ бы теперь д в а т ц а т ь фран-
ковЪ какому - иибудь стряпчему, 
которой бы могЪ все э т о переде
лать . Между тЬмЪ я не много успо
коился . • • „ Х у д о j говорилЪ я самЪ 



сеЪЪ, очень худо объяснился я вЪ 
самомЪ началЪ моего пушешестпвія! —• 
но со временемЪ обЬіцаюеь испра
вишься. " — 

Кале — Лошовал коляска. 

З а іЬтилЪ я , ч т о чЬмЪ менЪе чело-
вЬкЪ вЪ удовольстьіи , тЪмЪ болЬе 
расположенЪ кЪ издержкамЪ. Для пу-^ 
т е ш е е т ь і я по франціи понадобилась 
мнЬ карета — пЬшеходцм вЪ худомЪ 
почтеніи вЪ т р а к т и р а х Ъ , Я вошелЪ 
на дворЪ , и. во ожиданіи карей ы хо-
тЪлЪ к у п и т ь , или нанять однокол
ку , — ихЪ тамЪ было много. ВдругЪ 
попалась мнЬ вЪ глаза одна с т а р а я 
почтовая коляска, которая с т о я л а 
вЪ самомЪ у*лу назади, — и я сЪ 
р а д о с т и всксчилЪ вЪ нее. Она была 
покойна и мнЪ очечь понравилась. Я 
велЪлЪ позвать кЪ с^бЪ Г. Дессейма, 
хозяина т о г о дому , но онЪ былЪ у ве
черни. — Э т о меня Н Е С К О Л Ь К О раздог 
садовало : я бы т о т Ъ часЪ кончилЪ 
сЪ нимЪ свой т о р г Ъ , п о т о м у ч т о 
я с т р а с т н о влюбился вЪ коляску*—* 
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МнЬ скучно показалось о ж и д а т ь его 
т у т Ъ ; я хопгЬлЪ было в ы д т и изЪ нее, 
какЪ увидЬлЬ на другой сторонЬ дво
ра монаха , к о т о р а г о я не такЪ ла
сково принялЪ : онЪ разговаривалЬ сЪ 
к а к о ю - т о новопріЬзжею госпо-
жею. — МнЬ не х о т Ь л о с ь сЪ нимЪ 
в с т р Ь т и т ь с я ; я сЬлЪ о п я т ь и за-
дернулЪ т а ф т я н у ю занавЬску. Но 
ч т о ж ь мнЬ дЬлать вЪ ісоллскі ? — 
а ! . . • . мнЬ в и т ь надобно п и с а т ь 
свое п у т е ш е с т ы е . ТакЪ чшѵ.жь мЬ-
ш а е т Ъ начать здЬсь предисловіе ? — 
Я вынулЪ изЪ кармана изломанной 
карандашЬ и иачалЪ. 

Предисловие eh jzoimoQou ко-
ллскѣ. 

Б е з Ъ сомнЬнія многіе ф и л о с о ф ы 
з а м е т и л и , ч т о могущественная При
р о д а , — чтобЪ избавить человЬка 
о т Ъ неудовольствій , которыхЪ онЪ 
п о ч т и всегда самЪ бывает!» причи
н о ю , — заставила его т р у д и ш ь с я для 
его ж е собственныхЪ нуждЪ. Н у ж д ы 
одного человЬка она разделила на 



ЛсѣхЪ людей , для т о г о , ч т о одному 
т р у д н о цепенеешь ихЬ. — Мы не 
ілмЪемЪ с т о л ь к о силы, чтобЪ распро* 
страняпіь наиіе щаспгіе далое гра-
ницЪ его : недосшатокЪ вЪ знанш 
языков!) , свяэяхЪ и зависимостях'Ь > 
различное воспитаніе , обычаи , а 6о-
лЬе всего о т е ч е с т в е н н о й навыкЪ дЬ-
л а е т Ъ п о ч т и невозможнымЪ спо-
собЬ из оясняшь свои чуветвованія 
и желанія — следовательно д о с т и * 
г а т ь до своей цѣли. 

ИзЪ э т о г о заключить можно , 
ч т о п у т е ш е с т в е н н и к Ъ подвержеиЪ 
многимЪ невыгодамЪ, ОнЪ ч а с т о 
принужденЪ бываетЪ т р а т и т ь с я безЪ 
всякой необходимости и бездЪльныя 
вещи п о к у п а т ь за дорогую цЪну. 
СверьхЪ т о г о на каждомЪ шагу в с т р е 
ч а е т с я сЪ ыимЪ с т о л ь к о г о р е с т е й ! 

Э т о приведетЪ меня кЪ моему 
н а м Ь р е н і ю , и еешьли холясксг 
своимЪ колебаніемЪ мнЬ не помЬ-
ша^тЪ : т о я о т к р о ю причины , по* 
буждающія п у т е ш е с т в о в а т ь . 

Часть J . 
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Праздные люди > оставляющее 

свое о т е ч е с т в о - , бываютЪ кЪ т о 
му принуждены т р е м я главными при
чинами і 

Тілесною пемощію ; 

Необходимою нуждою. 

П у т е ш е с т в е н н и к и , доѲроволъно 
ссвл пзгиавшіе изЪ о т е ч е с т в а о т Ъ 
г о р д о с т и , любопытства > тщеславія^ 
или о т Ъ суровости нрава у принадле
ж а т ь кЪ двумЪ первымЪ причина ыЪ. 

Т р е т і й классЪ содержитЪ вЪ 
себЬ п р о п а с т ь путешествуюіцихЪ 
мучениковЪ ; какЪ на примЬрЪ: мона-
ховЪ всякихЪ ОрденовЪ } сЪ письмен-
нымЪ увольненіемЪ о т Ъ Н а с т о я 
т е л я ; преступниковЪ , спасающихся 
о т Ъ наказанія ; т а к ж е безяечныхЪ 
дворянЪ у когаорыхЪ выгоняешЪ изЪ 
дому суровость родителей » мЬвдаю-
щихЪ имЪ проматывать имЪніе и 
гибнуть вЪ развратныхЪ удоволь-
ствіяхЬ* 



Ч у т ь ч у т ь - было не поза-
былЪ еще ч е т в е р т о й классЪ. Правда, 
онЪ столько не важенЪ, ч т о можно 
бы и не упоминать обЪ немЪ , е с т ь -
ли бы не требовала э т о г о с т р о г а я 
т о ч н о с т ь . Я разумЬю здЪсь людей , 
которые переЬзжаютЪ моря и жи
ву т Ъ вЪ чужихЪ эемляхЪ для сбере-
женія денегЪ : впрочемЪ на э т о е с т ь 
многія причины ; — самое живое во-
рбраженіе не вЪ силахЪ п о н я т ь ихЪ. 
МожетЪ б ы т ь они избегаю т Ъ заботЪ, 
уЪзжая изЪ своего о т е ч е с т в а , и ни
ч т о не можетЪ удержать ихЪ искать 
разсЬянія по цЪлому свЬту . Но какЪ 
причины ихЪ п у т е ш е с т в і я не одина^ 
ковы сЪ причинами другихЬ , п о т о м у 
я и раздЬлю ихЪ всЬхЬ воо^іце слЬ-
дуісщимЪ образомЪ : 

Путешественник я праздные ; 
Путешественник к люЯопыт* 

и ые \ 
ЛТ утешестеенники лжецы ; 
Лутешесѵгвенни?сн гордые\ 
Пцтешественппкк ?)іщ£славные\ 
Путешественники угрюмые. 

Б Я 



so 

По шомЪ: 

Путешественники по певолі : 
жонссхну біілеци и проч.; 

Путешественники невинные п 
нещастные^ 

Путешественники простые \ 

НаконецЪ есгаьли вамЪ угодно : 

Путешественники чувстви
тельные. 

ВЪ ятомЪ-іпо copmfe мнЪ х о ч е т с я 
быть самому, и я намЪренЪ о т д а т ь ош-
четЪ вЪ моихЪ путешествіяхЪ. Е с т ь -
лиспроСитЪ: для чего я п у т е ш е с т в у ю ? 
я скажу сЪ о х о т о ю ; у меня нЬтЪ 
ничего тайнаго — но для э т о г о я 
имЬю т а к у ю же необходимость , какЪ 
и всякой другой. 

Я знаю, ч т о примЬчаиія мои со-
всЪмЪ другаго разбора сЪ примЬча-
ніями моихЪ предшестееч и*овЪ , и 
ч т о я могЪ бы помЬщенЪ быть вЪ 
особенномЪ спискЪ ; но ч т о lb обла
гаешь на себя вниманіе, назовусь 



m щ e с я осени пу тете с те е ннп* 
яожъ. Я оставляю э т о до другого 
основанія , гораздо лучоіаго , нежели 
т о , которое я сдЬлалЪ сидя вЬ яо-
ллскі. Ч и т а т е л ь мой , естьли ко
гда нибудь путеше^іпяовалЪ, м с ж е т Ъ 
п о м е с т и т ь себя вЪ т о т Ъ к*ассЪ, вЪ 
которой ему будешЪ угодно. Для 
э т о г о не нужно ни много знашь > ни 
размышлять. — Такое помЬщеніе бу-
дещЪ первымЪ шагомЪ кЪ познанію 
самаго себя ; и я , не смотря на его 
странсхпвованіе , готовЪ обЪ закладЪ 
бишься , ч т о вЬ немЪ еще много 
осталось старины. 

Тоі^Ъ, которой прежде всЪхЪ 
перенесЪ виноградныя лозы на мысЪ 
Доброй Надежды , х о т я былЪ и Гол-
лансцЬ у — конечно не воображалЪ f 

ч т о онЪ будешЪ п и т ь тпамЪ такое 
же вино , какое пивалЪ на отлого-
сіш-хІ) Бона и Помара. — флегма мЬ-
шала ему предвидишь такое событие; 
одчакожь все не отчаявался п и т ь 
тамЪ х о т ь ч т о нибудь va т о похо
жее. ОнЬ зналЪ , ч т о э т о зависишЪ 
о т Ъ времени, которое можегоЪ благо-
пріяшсшвовать его иамЬреніямЪ — 
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или. совсЬмЪ разрушить ихЪ. — Ме
жду шЬнЪ онЪ в с е - т а к и ожидалЪ 
лучшей удачи. На Г. ГолланецЬ легко 
ѴлогЪ бы ошибиться вЪ своихЪ пред/ 
положеніяхЪ , — могЪ бы не имЪть 
винограднаго саду — и быть люд-
скимЬ иосмЬшищемЪ. 

Похожее на т о случается и сЪ 
біЬднымЬ путешесшвенникомЬ , к о т о 
рой переплываетЪ моря, разЬЪзжаетЪ 
по просвЬщеннМшямЪ ГосударстяамЪ 
для пріобрЪ.пенія знаній и для ихЪ 
усовершенс лвованія. 

'Правда можно у бродя по свЪту, 
пріобрЬсть знанія ; — но это еще 
мало , чтобЪ чему нибудь научить
ся — надобно сдЬлать полезными 
свои познанія. По нещастію э т о 6ы-
ваетЪ на оборотЪ. Судя по э т о м у > 

можно заключать, ч т о человЬкЪ могЬ 
бы прожить весьма покойно вЪ сво-
емЪ Государств!) , не обременяя сво
ей головы посторонними свЬденіями, а 
особливо у когда онЪ не имЬетЬ вЪ 
нихЪ нужды. МнЬ больно ВС ПфЪ-
т и т ь с л сЪ любопытнымъ пуупеѵіе-
ственяпхо^нх > бродяіцимЪ по чу-



жимЬ землямЪ , чтобы увидЪть и 
узнать т о , ч т о , какЪ сказалЬ Санго-
Папах Доиъ - Кп?иотуу могЪ бы онЪ 
узнать и -увидЬть не т о п т а в ш и 
сапогЪ. — ПросвЪіценіе , благодаря 
нашему вЬку, такЪ распространилось, 
ч т о почти нЬтЪ вЪ ЕвропЬ уголка , 
которой бы не былЪ оз*ренЪ его свЬ-
томЪ , —* которой не былЪ бы извЁ-
cmeHj) всЬмЪ. Много е с т ь такихЪ 
НаукЪ, за когпорыя, какЪ за площад
ную музыку вЪ Ишаліи , ничего не 
платятЪ. —. СамЪ БогЪ т о м у сви
д е т е л ь э Которому никогда я дамЪ 
вЪ этомЪ отчешЪ , ч т о я говорю 
истинну : нЪтЪ на землЪ такова 
Государства , вЪ которомЪ процвб-
т а л и бы такЪ Науки , вЪ которомЪ 
бы скорЬе и удобнЬе можно было 
выучиться , вЪ которомЪ бы Художе
с т в а были вЪ тячомЪ уваженіи и 
такЪ усовершенствованы. ГдЬ е с т ь 
болЬе ГеніевЪ у и к т о лучше Англи-
чанЪ понимаетЪ Природу ? . . А ! . • 
земляки здарова і куда васЪ БогЪ 
ыесетЪ ? 

НасЪ ! отвечали они: никуда, 
Мы смошримЪ на коляску* — По-



корной слуга , сказілЪ я имЪ , вм-
прыг увши изЪ нее и снявЪ шляпу. — 
Мы примЪтили качаніе холлсхи и 
захопгёли узнать иричгіну, с&азалЪ 
мнЬ оди Ъ изЬ нихЪ , по видимому 
любопытный путешественник*. — 
СЬ удово/.ы.-швіемЪ о т в Ь ч а л Ь я : э т о 
му колебанію было виною предпсло* 
еіе у которое я писалЪ вЪ ней. — 
Лред нсловіе у прервалЪ другой, про
сто» путешественник* у какЪ мнЬ 
показалось j я отЪ роду нс слыхи-
валЪ , продолжалЪ онЪ, чтобЪ пре
дисловие можно было писать вЪ поч
т о в о й коллскі ! Истинная правда 9 

сказалЪ я ; вЪ визави несравненна 
удобнее. 

Ч т о за редкость Англичанину смо-
т р Ь т ь на АмгличанЪ ? — Я ушелЪ вЪ 
свою комнату. 

Пееѣсткѣ па отмѣстку. 

П о т у т я головѵ, разхаживалЪ я 
но коридору, какЪ вдругЪ какая - т о 
тЬнь 9 гораздо огромнЬ^моей, за* 



тмила дорогу. Я взглянулЪ и уви-
дЪлЪ Г. Дессейна. ОлЪ возвратился 
omb вечерни. ІІрижавЪ шляпу кЪ 
груди, преучтивымЪ тоиомЪ спраши-
валЬ меня: какую я имЬю вЪ немЪ 
надобность? — Предисловие поселило 
во мнЬ к а к о е - т о отвращеніе кЪ ко-
ляскЬ ; миЬ уже хотЬлось имЬгпь со-
всЬмЪ другимЪ манеромЪ. — ужимла , 
сЪ какою гоБорилЬ Г. ДессейнЬ, сказы
вала мніэ, ч т о э т а коляска для меня 
не годится . — Я вЪ минуту дога-
дался , ч т о ома принадлежала ка
кому нибудь бЬдному страннику, ко
т о р о й положившись на добрую душу 
Г. Дессейна , поручалЪ ее продать. 
Четыре мЬсяца она неподвижно с т о -
и т Ъ вЪ заднемЬ углу сарая. Она про
катилась по ц&лой ЕвропЬ у И здесь 
по определению Судьбы должна кон
ч и т ь вЪгЪ свой. БЬдная! она безЪ по
чинки не могла шагу сдЪлать со двора, 
сЪ тЬхЪ самыхb порЪ , какЪ раз-
шиблась сЪ горы .СеннисЬ. Приключе-
нія ея никого Ht приводили вЪ жа
лость , и спокойное отдохновгніе вЬ 
сараЪ Г. Дессейна было для нее не-
пр іятно . M о же nib б ы т ь ола достой
на лучшей участи . • . . можетЪ б ы т ь 

Часть I . В 



, *на принадлежала какому нибудь не-
щ^стпливцу. . . • Е с т ь ли можно об
легчить г о р е с т ь искренним'Ь уча-
съЛемЪу mo н е у ж е л и найдется т а к о е 
чудо ище , к о т о р о е и вЪ эшомЪ ощ-
ХсіЖетЬ с т р а ж д у щ е м у ? 

„ЕстьлибЪ я былЪ \щ вашемЪ мѢ-
с ігЪ, — ск&залЪ я Г. Дессейну, у т -
кьувЬ пальцами вЪ его б: юхо , — т о 
опіЬ о д н о г о г щьіда сбылЬ б ы сЪ ру*Ъ 
эдакую коияСЕ<у. ІѴнЬ кажеігся она 
безаресгпанно упренаетЪ васЪ, " 

„Клянусь БогомЪ , милостивый 
Госудаі ь ! чп;о тлѵЬ барыша omJb нее 
н і т Ъ ни на волосЪ/ ' — 

„Выключая т о г о , прервалЪ я , 
какой получаютЪ люди , pts /ичнаго 
сЬ вами смысла с т Ъ собственных!) 
своихЪ чувствсуваняй. " 

„ Я очень Y B ^ P e H ^ > ч т о челр-
вІкЪ , принимающей участіе . • • . " 

. %э Перестаньтге > сударь } притво
р я т ь с я чувствительными $ я васЬ 
шакЪ- коротко з н а ю , какЪ б у д т о цЬ* 
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лой вЬкЪ жилЪ сЪ вами. ВамЪ ни
когда не приходило вЬ гою-.іу , ч т о 
и ваоЪ мэжегпЪ Зісшигнуть ненаст-
ная ночь ! — Или вы т а к ж е чувствуе
т е , какЪ и коляска У" 

Я примБтилЪ , ч т о Англича-
нинЪ не такЪ бываешь се д и ш Ъ , 
когда онЪ выгонариваеті) , ч т о н^зы-
вается не вЪглазЬ, а вЪ самую бровь; — 
француза не уколешь такою йездол-
кою. Г. ДессейнЪ мнЬ поклонился, 

„Вы правду изволите говорить , 
сударь ; но вЪ таком'Ь случаЬ я 
одно безяокойство долженЪ промЬ-
кять на другое гораздо непріяпіііЪи-
шее. Посудите , естьли я продамЪ 
вамЪ коляску, которая на поиозинЬ 
дороги разобьется вЪ дребезги ; т о 
какое будетЪ имЬть обо мнЪ мя£ніе 
такой разумной баринЪ , какЪ вы , 
сударь ? " — 

КэкЪ а у к н е т с я , такЪ и о т 
кликнется ; дЪлащь нечего ! Надобно 
б ^ло п р о г л о т и т ь пилюлю. — Я по
клонился Г. Дессейну хпжже какЬ 
и онЪ мнЬу и не говоря болЬе о слІ>д-> 

В 2 



сптвіяхЪ с о в е с т и , пошли .мы вЪ ка
ретной сарай выбирать другую ко
ляску. 

Кожулща. 
З е м н о й ШарЪ п о х о ж Ъ на свар
ливую старуху* — Представьте ! не 
/ьзя к у п и т ь бездельной однохоляп, 
чтобЪ не надЬдать такого шуму > 
какой бываетЪ у старых!) бабЬ на 
улицЪ! Стоило только сказать по
следнюю цЬну, и все бы кончилась. 
Я смотр£лЪ на хозяина сЪ т а к о ю 
злобою у какЪ б у д т о бы шелЪ вЪ 
Гандъ-Ппркъ ( * ) сЪ нимЪ драть-
сл. Откровенно* сказать, я і;е такЪ-
IÏÏO ловко управлялЪ шпагою , и для 
т о г о не хот"ЬлЪ испытывать иску-
стппѵ. Г. Дессвійна но это не м*ша;о 
мнб на него т а к ж е сердиться , какЪ 
обыкновенно бмваетЪ вЪ такихЪ об
е т о я m ел ь с шв а хЪщ 

( * ) ТакЪ вЪ-Англии называется м ѣ с т о , -
* У / а выходятЪ биться- на ноединкѣ. 

Зсслііч. Изд. 



Я прилЬжно раззмаіпривалЪ его 
со всЬхЪ соіоэонЪ, и онЪ мнЪ ка
зался : т о ЖидомЪ , т о Туркой. 
ПірикЪ его мн"Ь чрезвычайно не 
нравился. Я заклиналЪ его всЬми С Е Д . 
шыми убираться к!> дьяволу. 

СтоитЪ ли за дрянь т а к Ъ над
рывать себя? Что значитЪ т р и лииі-
нихЪ луидора ? . . Гнусная с т р а с т ь ! 
с*&аёлЪ я о т в о р о т я с ь сЪ стреми-
тельиост ію у свойственною такому 
человеку у конторой мгновенно пере*-
мЪняетЬ свои мысли — гнусная и 
презрительная сшрасть ! т ы раж-
даещь брань между людьми ; имЪ дол
жно бы с т р а ш и т ь с я т е б я ! 

„ Боже меня избавч ! і € вскри-
чалЪ к т о - т о позади. Я обернулся — 
увидЪлЪ т у всхрипю , которую мо-
иаэсъ подцЬпилЪ иадворЬ. Мы и не 
примЪтили, ч т о она шла за нами. — 
Сохрани васЪ БэгЬ отЪ т о г о , су
дарыня , сказалЪ я , подавая ей руку. 
Черныя шелковыя перчатки н^ за
крывали малемькихЪ ея пальчиковЪ ; 
€на безЪ всякой церемоніи приняла 
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мою руку > — и мы пошли кЪ яа-
ре7?гно.я у сараю. 

„ЧоріпЪ потери э т и проклятые 
к л ю ч и ! " кричалЬ Г. ДессейнЪ j и 
сколько не прикладмвалЪ , ключи бы
ли не т Ь , — НьмЪ не менЬе его хо
т е л о с ь войти вЪ саран. Мо?£ не 
піерпІЬніе было столь велико, ч т о я 
совершенно забылсд , ч т о рука не
знакомки была у меня вЪ рукахЪ» 
Г. Дес ейнЪ оставилЪ насЪ вЪ этомЪ 
положении , увЬряя , ч т о онЪ черезЪ 
п я т ь минутЪ .ворошиться назадЪ # 

Мы между т1эмЪ с т о я л и оборошясь 
лицами кЬ каретному сараю* ВЪ 
іпакогсЪ положеніи и пяши-минутной 
розгово рЪ несравненно драгоцЬннЕе 
ПАПТИ вТэковЪ, проведенных'Ь вЪ раз-
говорах^ лицемЪ на улицу. ВЪ по-
слЬднемЪ случаЬ разговоры бываютЪ 
о вещахЪ постороннихЪ ; но когда 
смотришь на предметЪ, котораго 
еще не понимаешь и самЦ но душев
но желаешь п о н я т ь , тогда слова 
выливаются прямо изЪ сердця, Я на
ходился вЪ шак мЪ положеніи, вЪ 
какомЪ одна минута молчанія надЪ-
лала бы много худаго ; — о н а безЪ 



сомнЬнія обернулась бы. Страшагь 
smorj , , я пютчасЪ началЪ говорить, 

Я не дпя т о г о пишу * чт<"*бы 
оправдана слабости моего сердца* 
Пуч.еіпественни должен!) бытьспра-
вед.ивЪ вЪ свіИхЪ повЪс ТПВОВОНІЯХЪ. 
Я опишу все тогдашнее мое со
с т о и т е . 

МожетЪ быть скажутЪ , ч т о я 
описываю очень просто ; D O Я изоб
ражаю т о у ч т о чуьспіиую. 

Кале — Каретной са-раги 
я прежде уже сказалЪ , ч т о тѵгнЪ 
не хотЬлось выходить изЪ коллскп 
тогда , какЪ увмдЬлЪ монаха , раз* 
говариваюіцаго сЪ пріЬзжею бары
нею \ сказалЪ справедливо , но не со 
вс£мЪ. Пріятной ея видЪ под£й>;тсо-
ва*Ъ надо мною столькожь , какі> и 
надЪ монахомЪ, е с т і л и не болЬе. Я 
боялся , что^Ъ онЪ не пересказалЬ 
ей о моемЪ угощеніи ; — э т о меня 
трогало. 



Я дорого заплатили бы т о м у , 
к т о бы вздумалЪ замереігь люпахсс 
вЪ хелъю на цЪлой эшошЬ день. 

Когда сердце упреждаетЪ раз-
судокЪ , т о послЬдкій избавляется 
тсногихо хлопотЪ. МнЬ казалось , 
ч т о она имЬла красоту Ангельскую. 
Всякая красота привлекаешь внима-
ніе ; часто навои предметЪ заста 
вляешь забывать старой . ОпустивЪ 
занавЬску , я о п я т ь принялся за 
свое предисловие , и незнакомка из-
чезла сЪ своею красотою. Я не ду-
малЪ обЪ ней болЬе. Ко встрЬчд воз* 
обновила во мнЪ прежнее впечатлЬ* 
ьіе. Скромной, откровенной видЪ, 
сЪ какимЪ она подала мнЬ руку, уаЪ-
рял'Ь , чщо она хорошо воспитана и 
им£еіпЪ нЬжныя чувства. — Прово
жая ее , чувствовалЪ я какую - т о 
необыкновенную радость. 

СЪ такимЪ шоварищемЪ, думглЪ 
я , не скучно бйі было обЪЬхать цЬ-
лой свЪтЪ ! 

МиЪ не удалось еще видЬпть лица 
ея — и какая нуждаі Я уже спи-
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салЪ ея поршретЪ. Воображеніе на
рисовало мнЬ гаакую головку, какая 
бываетЪ ли и у самихЪ богинь. О 
мечта! какою волшебною силою оболь
щаешь т ы разумЪ нашЪ ! сколько 
разЪ пЪ одинЪ день переменяешь т ы 
прелестный свои картины! и — всегда 
сЬ никою пр іятност ію , сЪ т а к о ю 
ловкостію , и сЪ такимЪ блисшані-
емЪ , ч т о по истиннЬ жаль сЪ т о 
бою разсшаться ! 

Подходя кЪ каретному сараюу 

она сняла сЪ себя покрывало , и я 
увидЬлЪ женщину лЪтЪ двадцати 
ш е с т и у свЪтлорусую у пригожую , 
не нарумяненную, не пудреную, и про
с т о причесанную. — Естьли строго 
разбирать ея черты , т о не льзя наз
в а т ь ее красавицею ; но вЪ ней было 
ч т о - т о т а к о е , которое вЪ тогдаш-
немЪ разгоряченномЪ моем'Ь вообра-
женіи чрезвычайно меня плЬняло. Она 
имЪла видЪ величавый , и казалась 
вдовою , преодолевшею л^естокую 
горесть и потомЪ утЪшенною ; но 
э т а вить одна только догадка ; впро-
чемЪ т ы с я ч а другихЪ нещастныхЪ 
сбстоятельствЪ моглибЪ о с т а в и т ь 



ліакі*жь слйды на лицб . . . МнЬ 
отадЬнно хотЬлось з н а т ь и с т о р і ю 
ея нещастіи и е с т ь л и 6Ъ не вы-
шелЪ изЬ моды обрззЪ разгово-
р>вЪ, употребительной во времена 
Ьздры , я т о т ч а - Ъ спросияЪ бы у 
н е й : ѵ#;<? eajuz сд^яаягс^. отъ 
чуго такой упыяон вядіі что acres 
тревожит* ? У то причиною вашего 
си ятенія ? Короче : я п и т а л Ь бы 
кЪ ^ей неизЪяеиимое чуві m ооаніе^ 
и решился бы всячески — за ней 
волочиться» 

ТакимЪ - т о нечаяннымЪ случа^ 
емЪ предался я соблазну. А*'Ь ! до 
чего бы онЪ не могЪ довеет л мен;*!. • • 
Мы были одни ; рука ея б..*ла вЪ 
рукахЪ моихЪ , и мы стояли при
слонившись кЪ сараю . • . безЬ вся» 
кой нужды. 

Вся сЬ разговорах^ 

Н е правда ли , сударыня ! ( на-
чалЬ я , приподнявЪ тихонько ея 
руку ) ; не правда ли , ч т о а т о т Ь 
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случай о т к р ы в а е ш ь чудесное предо-
п: е<4Тменіе Судьоы ? БезЬ ея помощи 
не возможно бы было намЪ безЪ сомнЬ-
нія жикущим'Ь пЪ различныхЪ углахЪ 
З^мнаго Ш а р а } не видаьЪ никогда 
другЬ друга , с і Ё х а т ь с я вмЬстЬ , cl) 
іиакимЪ притомЬ дружескимЪ распо-
ложеніемЪ у какое едвс^ли вЪ цЬлой 
мЬсхцЪ самое короткое знакомство 
произвести м о ж е ш Ъ ? " — 

„Правда , сударь! э т о очень при
метно изЪ вашего разговора , ка*Ъ 
вы встревожены этимЬ случаема" 

Я почувствовадЪ всю свою глу
пость . — Да и вЪ самомЪ дЬлЬ у 

кЪ какой с т а т и было мнВ говорить 
о чудесахЪ случая на щетЪ такого 
положенія , которое Столько же вы-
гоДно, какЪ и пріяшно ? 

„Вы упрекаете Судьбу f продол
жала она : и справедливо делаете, . . 
ОдинЪ Английской ^филосифЪ мо
ж е т Ъ вЪ гпакомЬ случае совето
ваться сЪ разумомЪ } чтобы давать 
свой судЪ." 



Признаюсь : эпго меня огорчило ; 
вЪ иномЬ случай огпЪ гораздо вгж-
нЬйшихЪ причииЪ я не могЪ бы такЪ 
оскорбиться. — Незнакомка отняла 
у меня руку; э т о терзало мою душу. 
Никогда и никакая глупая опромет
чивость не причиняла тіѣ столько 
неудовольстаія ! . . 

Торжество иадЪ таковыми но-
бЬдами можетЪ ли б ы т ь продолжи
тельно? Сердце цЬломудренной жен
щины скоро имЪ скучаетЪ. С п у с т я 
п я т ь или ш е с т ь секукдЪ, явленіе 
перемЪнилось : она положила на меня 
свою руку , какЪ будто желая ч т о -
т о говорить ; и я не знаю , по ка
кой волшебной силЬ о п я т ь очутил
ся вЪ прежнегкЪ положеніи. Сколько 
ни ждалЪ ея словЪ, HQ не могЪ дож
даться . 

ЗамЪтя вЪ ея о т в Ь т Ь много ос
т р о т ы и свою вЪ ней ошибку — 
я т о т ч а с Ъ перемб.чилЪ прежній тонЪ 
глупаго своего привЪпгсствіяъ Она 
поглядЬла мнЪ вЪ лицэ ; я сдЪлалЪ 
т о же, и на немЪ уже не было преж
ней краски. ВсЪ черты лица ел 



с т а л и спокойны , и я о п я т ь уви-
дЪлЪ на нихЪ печать горести , ко
т о р а я сначала, меня поразила. КакЪ 
грустно с м о т р Ь т ь на такую умную, 
нЬжьую женщину, снЬдземую печалію! 
Я сердечно жалилbo судьбЬ нещастной. 
Сердцу нечувствительному мож^тЪ 
быть смЬіъно покажется , когда ска
жу > ч т о вЪ т у минуту я согласил
ся бы взять ее на ру^и, и безЪ вся-
каго стыда , хотябЬ т о было на 
большой улицЬ, прижать кЪ груди 
моей* 

Рука моя невольно сжимала ея 
руку и сильное біеніе жилЪ моихЪ 
давало ей зкать о возмущеніи души 
моей. 

Я боялся, чтобЪ вЪ э т о беэмол-
віе ола сщушигрельнѣе не почувство
вала давленіе руки моей — боялся, 
чтобЬ она еще не отняла ее , — не 
для того , чгпьбЪ только о т н я т ь , но 
для того , ч т о могло о п я т ь придти ей 
на мысль не ловкое мое обЪясненіе* 
Я выдумалЪ небольшую х и т р о с т ь — 
последнее средство предохранить 
себя о т Ъ грозящей опасности. Я 



разяелЪ мою руку и держалЪ ее птакЪ 
слабо, какЪ будто бы кнЪ не было 
вЪ ней никагѵой надобности МнЬ 
удалось — owi не отнимала ее прі чь 
до тЬхЪ порЪ, пока П С Я Р И Л Я КЪ 
намЪ Г. ДессейнЪ сЪ ключами. Про-
валЪ его побереги ! КакЪ снЬ былЪ 
досаденЪ J МчЬ о і я т ь пришелЪ вЪ 
голову прокля7пой л/оиахъ КОТПО-

І ^й f казалось, перееказалЪ ей с бо 
мнЬ все до крошчи. Я выдумалЪ , ка
кимЪ бы образомЪ себя оправдать. 

Кале — Табакерка. 

К а к Ъ онЪ легокЪ вд поминЬ \ Доб
рой с т а р е й монахъ стоялЪ вЪ 
чешыр*хЪ ш>гахЪ за нами. ОнЪ сЪ 
р о 7 о с т і ю Ш'ДходилЪ ближе , какЪ 
бу^то боялся наскучить собою. — 
Как >нец'Ь п.-иближился , и открывая 
р; говую табакерку , которая была 
у него вЪ рукахЪ , отЪ добраго с^рд-
ц<* подчивалЪ меня табак мЪ. „По
нюхайте моего , 4 ' сказалЪ я ejviy , по
давая свою черепаховую* — Прекра
сная табякеркя). от&ЬчалЪ онЪ мнЪ* — 



„Оставтпржь ее у себя , и когда 
с т а н е т е нюхать , т о помните того 
человека , к о т о р о й такЪ грубо обо
шелся сЪ «ами , jio по исшиннЪ не 
желалЪ вамЪ з л а . " 

Лицо старика вспыхнуло. „Кля* 
яусь Т юрцемЪ , говорилЪ онЪ , сжи
мая свои' руки : вы нячогда не были 
противЬ меня грубы," — 

О ! зя э т о и я ручаюсь , сказа
ла незнакомка ; онЪ несиособенЪ сдЬ-
Лать грубость. . • . 

ВэтЪ nj иш.па и моя очередь кра
с н е т ь . . • . Л отЪ чего ? оставляю 
на догадку чувствительным'Ь. 

„Не ручайтесь, сударыня, я вино-
ватЪ передb нимЬ" . — 

Не возможно ! прервала она. — 

„ П р а в д а , с у д а р ы н я , " вскричалЪ 
мояахЪ, с'Ь несвойственною для негѳ 
живостію — этому причиною моя 
нескромность» 



Незнакомца не вЪрила его призна-
нію ; я защѵ :щалЪ ея сторону , у т в е р 
ждая , ч т о т а к о й честной с аарикЪ , 
какЪ онЪ , не способенЪ никого огор
чишь. 

До сихЪ порЪ я не знялЪ, ч т о б ы 
т а к о й спорЪ могЪ произвести родЪ 
нЪкотораго .кроткаго и п|>інтнаго 
раздоажемія во всЬхЪ чувственныхЪ 
частях'Ь нашего с у щ е с т в а . — За спо-
ромЬ последовало молчаніе , которое 
однакожь не т а к Ъ было скучно , какЪ 
бываетЬ вЪ качомЪ нибудь собраніи } 

когда ВСЕ умолкнут!- . 

МонахЪ потиралЪ табакерку . 
свою о рукавЪ рясы. КакЪ ск>ро на-
велЪ на нее небольшой глянецЪ, т о 
пок«оня?ь сказалЪ мнЪ : , ч т о лучше 
позабыть обо рсемЬ прошедшемЪ 
И какЪ бы т о н и было, сударь! я все
покорнейше прошу васЪ, п р и н я т ь 
мою тосбяхерку на обмІэиЪ вашей. — 
ОнЪ псдалЪ мнЪ ее сЪ ч и с т о ю радо
с т н о , а мою поцЪловалЪ и положилЪ 
вЪ карманЪ и , не говоря болЬе ни 
слова — ушелЪ отЪ нас!?. 



Табакерка его и теперь у мечя 
цЪла. Она подкрЬпляетЪ мою зЬру и 
возаышаетЪ разумЪ превыше всего 
бреннаго. Я всегда ношу ее сЪ собою; 
она напоминаешЪ мнЪ к р о т о с т ь и 
умеренность ее с т а р а г о хозяина , 
к о т о р а г о при всякой прискорб
ной встрЬчЪ поставляю себЬ при-
мЪромЪ. БЬдный ! онЪ испыталЪ 
ихЪ множество. Жизнь его , какЪ 
послЪ я узналЪ , была сцЪпленіе 
различныхЪ горестей. ОнЪ перено-
силЪ ихЪ до сорока п я т и лЬтЪ , и 
потомЪ удрученный прискорбіями f 

растроганный человеческою неблаго-
дарностію , испытавшій вероломство 
обожаемой имЪ женщины, отказался 
отЪ с в б т а , отказался отЪ прекра-
снаю пола, — и обратился кЪ свя
т и л и щ у или — кЪ самому себЬ. , 

Не могу вспомнить безЪ сердеч-
наго сострадаяія т о й м и н у т ы , ког-
га возратясь вЪ Кале , узналЪ , ч т о 
доброй жоиахъ Аорензо Н Е С К О Л Ь К О 

уже мЪсяцсвЪ умерК ОнЪ похоро-
ненЪ былЪ на небольшбмЪ кладбище , 
вЬ двухЪ верстахЪ отЪ города, МнЬ 
хотЪлось посмотреть , ГДЕ его пола* 

Часть I . Г 
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жи^й.^Я сЪлЪ подлЬ могилы, вынулБ 

роговую его та Va херя у , с о р в а л ! ) 
одиаЬ, или два стебелька крапивы, 

^которая не должна была т у т Ъ ра-
с т и . — В< е э т о т а к Ъ растро 
гало меня, -г- я обливался слезами — 
я такЪ слабЪ, какЪ женщина. Люди ! 
вы должны не с м Ь я т ь с я , но сожа
л е т ь обо мнЬ. 

П О б І Д а. 

ІѴХежду тЪмЪ я гее еще держалЪ 
прекрасную руку. МнЬ казалось., ч т о 
ыеучтиво в ы п у с т и т ь ее безЪ поце
луя , и я рЬшился. О Б )же ! какое 
чудесное дЬйствіе ! Природа ! какое 
заключаешь т ы вЪ себЬ волшебное % 

недостижимое могущество ! 

ВЪ т у самую критическую ми* 
н у т у подошли кЪ намЪ оба путеше
с т в е н н и к а , сЪ которыми я разгова-
ривалЪ на дворЬ; они, безЪ сомнЬнія, 
почли насЪ за мужа сЪ женою ; или 
на т о похожее. 



„Не завтра ли п о \ т р у выЪдипте 
в 'ЬПарижТ?" спросилЪ насЪ любопы
тный ?іу77іешес7?івеяякхъ.— Л за од
ного только себя могу оіявЬчаФЬ, 
Сі<г?залЪ я ему. —• А я поЪду вЪ АміенЪ, 
прибавила барыня.-Мы вчера тамЪ сбЬ-
дали. ВамЪ не а і з я миновать э т о т Ъ 
городЪ, проЬзжая мЪ ПарижЪ. 

Я хотЪ/Ъ - было поблагодарить 
его за увЬд<.мленіё , ч т о АшенЪ 
на большой дорогЬ j но вынувЪ мона
шескую табакерку, понгохалЪ т а б а к у 
и поклонясь имЪ хладнокровно, по-
желалЪ благополучнаго п у т и вЪ 
ДуврЪ. — Мы остались о п я т ь одни» 

Я очень не дурно сдЪлаю, ду-
малЪ я , естьли э т о й огорченной жен-
іцинЪ предложу половину своей ко
ляски ? Какая мнЪ о т Ь э^'аго будетЪ 
бЬда ?— Как!; каѵая бВда ? вскричали 
вдругЪ всЪ возбудившіеся во мнЬ 
гнусныя с т р а с т и . — Раз Ь т ы поза
был!) , говорила сяупсстъ ч т о надо-* 
бно бу^етЪ нанять т р е т ь ю лошадь , 
м и г т р а т и т ь на э т о болЬе дватца-
ши фраі^ковЪ ? 
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Ты еще не знаешь ее к о р о т к о , 

т в е р д и л а мнЬ вЪ уши осторож
ность. — Не знаешь и хлопотЪ, до 
которыхЪ она можетЪ довести т е 
бя ! кричала трусость. 

На вЬрное можешь положить 9 

прибавила exportность^ ч т о ее назо-
вутЪ твоею любовницею , сЪ которою 
познакомился т ы вЪ КалЬ* . . . 

КакЪ можешь т ы послЪ т о г о 
показаться вЪ обществЬ ? какія мо
жешь т ы говорить проповЬди? чЬмЪ 
о т л и ч и т с я т ы о т Ъ простаго дьяч
ка ? таакЪ спрашивали меня грозно ; 
ляцеміріе, подлость и гсрдсстъ. 

Но я отвЪчалЪ имЪ всЪмЪ : э т о 
сЪ моей стороны будетЪ честное и 
благодарное дЬло! — Я действую все
гда по первому стремленію моего серд
ца , — и никогда не слушаю т а к и х Ь 
разсужденій у койіорыя ожесгаочаютЬ 
сердца-

Я оборотился кЪ незнакомки, но 
ее уже не было: она такЪ т и х о о т Ъ 
віеня уплелась , ч т о я и не слыхалЪ 



шого вЪ сильномЪ спорЬ со с т р а 
с т я м и , надЪ которыми одеркивалЪ 
побЬду ; она уже шаговЪ д в а т ц а т ь 
прошла. Я побЬжалЪ за нею , желая 
ей сдЪлать учтивое предложеніе; но 
она , приложивЪ руку кЪ щеки у сЪ 
потупленными глазами , шла медлен
но вЪ глубокой задумчивости* — Ме
ня э т о удивило ; я остановился* —• 
Не о т о м Ь ли и она думаетЪ, о чемЪ 
думалЪ я ? Помоги ей Боже! говорилЪ 
я самЪ себЬ : у ней безЪ сомнЬнія 
е с т ь злая мачиха , или лукавая т е т 
ка , или какая нибудь сварливая све
кровь , у которыхЪ она спрашиваетЪ 
совЬту вЪ своемЪ намЬреніи . . . она 
т а к ж е разсуждаетЪ, какЪ и я . . . . 

Не надобно прерывать вдругЪ ея 
мыслей. Я потихоньку отошелЪ вЪ 
сторону и разхаживалЪ подлЬ ха
ре m next о сарая. 

Открыт г е. 
Въ первой разЪ , какЪ я ѳе уви-
дЪлЪ, утвердился на э т о й мысли, 
чшо она прекрасна, а иаЬ э т о г о ва~ 



велЪ т а к ж е неоспоримую истмнну , 
какЪ и первая , чшѳ она была огор
ченная вдова Я не хотЬлЪ 
даль :ш.хЪ кзслЪдованш. Эта увЬрен-
носшь мнЬ чрезвычайно нравилась ; 
и есшьли.боі она , опершись на руку , 
просидЬла до полночи , я' бы все дср-
жался э т о й системы и рззсматои-
валЪ б л ее изЪ точки общаго поня-
т і я . Но минуша разлуки нашей^ мо-
жетЪ б ы т ь , бѵла близка отЪ наеЪ. 
Ога не отошла еще д в а т ц а т и ша-
говЪ , какЪ мнЬ чрезвычайно захотЬ-
лссь узаашь всЪ ея обстоятель 
ства . — Мысль о раз*укЪ, и можетЪ 
б ы т ь вЬчной , растрогала меня до 
слезЪ. Могло очень с т а т ь е й , ч т о 
я никогда не уви ^усь сЪ ней. Ка><ія 
средства ни предполагало мое серд
це у но совсЬмЪ тЬмЪ я не предви-
дЬлЬ никакой себЬ отрады. МнЬ хо-
шЬлось узнать ея и м я , фамилію и 
состояніе. . . . МнЬ извЬстно , куда 
она ЬдетЪ; но ж^лалі) ь н а т ь , о т к у -
дова пріЬхала. КакЪ все эшо сдЬ-
л а т ь ? Тысячи преградЪ удаляли мое 
покушеніе , и всякой вопросЪ счи-
ніалЪ я слишкомЪ колкимЪ для ея 



нежности . По крайней мЪр£> мыЬ э:::о 
казалось невозможными 

МнЪ скоро доказали , ч т о невоз-
можное для одного , возможно для 
дтугаго. К а к о й - т о французской Офіл-
церЪ , очень с т а т н о й собою, прово
дя мимо нлсЪ , или лучше сказать * 
перепрыгивая на одной нгтЪ , кодско-
чилЪ кЪ намЪ вЪ т о самое время , 
какЪ мы подходили кЪ хяретнолс у 
асхрссю^ онЪ мнЬ поклонился, и про
си л-Ъ познакомишь его сЪ барыней. 

„ Я и самЪ не имЬю чести з н а т ь 
е е / 4 сказалЪ я ему.— ОтвЪтЬ мол не 
остановилЪ его: онЪ и безв меня сЪ 
нею познакомился. — 

„Вы конечно, сударыня, пріЬхали 
мзЪ Парижа?" спросилЪ онЪ ее. — 

„НЪгпЪ сударь! а только Ъду по 
• т о й дорогЬ." — 

„ Н е изЪ Лондона ли? " 

„НЬгаЪ, сударь." — 



„ О! гаакЪ безЪ сомнЬнія изЪ флан-
дріи ? " 

„ Т а к Ъ , сударь." 

„МожетЪ быть изЪ Лиля ? — " 

„ Н Ь т Ъ , сударь. — с < 

„Не изЪ Аррасали? не изЪ Кам-
брая ли ? не изЪ Ганда ли ? не изЪ 
Валенціили? не изЪ Брюкселяли?" 

„ Т а к Ъ , сударь!" f / 

„О! млЪ это городЪ коротко зна
ком!.. Я былЪ при его осадЪ. Какое 
смутное было тогда время ! Приз
наться надобно : э т о мЪсто удиви
тельно расположено кЪ тому. Я очень 
эромню : э т о т Ъ городЪ — вЪ т у пору, 
когда французы прогнали ЦесарцовЪ—-
биткомЪ былЪ набитЪ дворянами. •— 
Барыня поклонилась ему легонько. 
ОнЪ разсказалЪ ей много о тогдаш-
нихЪ своихЪ псгдвигахЪ ; просилЪ ее 
сдЬлать ему милость , обЪявищь о 
своемЪ имени ; и не успЪвЪ выслу
ш а т ь ее о т в е т а , продолжалЪ : „По
звольте , сударыня , спросишь васЪ > 



е с т ь ли увасЪ мужЪ? или вы вдова? " 
СказалЪ — и не дождаяш^сь о п я т ь 
о т в Ь т а , поскакалЪ на одной ногЬ вЪ 
слЬдЪ за своими товарищами, 

Я разсматривалЪ его очень при* 
стально. „ Худо , ( подумалЪ я ) худо 
учили меня вЪ ребячествЪ общежи-
т і ю ; х о т ь убей до с м е р т и , я право 
этого не умЬіо сдЪлать!" 

Дрцгой еослолъзовалсл бы. 
Г # ДессейнЪ пришелЪ кЪ намЪ сЪ 
ключами и отворилЪ большой карет
ной сарай. 

Первый предметЪ, представив-
шійся ТѴІОИМЪ глазамЪ > была очень не
хорошая дорожная коляска, точь 
вЪ т о ч ь тркая ж е , вЪ которой я 
писалЪ предисловие > и которая за 
часЪ прежде мнЪ отмЪнно нравилась* 
Она была самой топорной работы 
которую мастерилЪ какой нибудь 
деревенской мужикЪ. Я воо^ражалЪ э 

ч т о и тпЬ , которые поЕдутЪ вЪ ней| 
не м н о г о будутЪ получше мужиковЪ. 

Часть I . Д 



Незнакомка т а к ж е сЪ презрЪьі-
емЪ на нее взглянула Г. ДессейнЪ, 
примЬтивЪ э т о , повелЪ насЪ кЪ дру
гой , которую началЪ хвалить изЪ 
всЬхЪ силЪ. — „МилордЪ В* ( ска-
эалЪ онЪ ) заказалЪ ее нарочно для 
т о г о , чтобы обЪЬхать вЪ ней цЪ-
лой СвЪтЪ ; но она не дал Ее была 
Парижа* КрЬпче новой, барънЪ!" 

О ! безЪ сомнЬнія, отвЬчалЪ я 
ему , проходя далЬе кЪ т р е т ь е й . 
которая мнЬ показалась лучше. — Я 
началЪ т о р г о в а т ь ее , и между т Ь м Ь 
о т в о р я я дверцы, влЬзалЪ вЪ нее. — 
Т у т Ъ тЬсно , сказалЪ я , не льзя по
м е с т и т ь с я двоимЪ. — 

П о м и л у й т е , сударь! прервалЪ Г. 
ДессейнЪ ; сдЬлаите м и л о с т ь , суда
рыня ! продолжалЪ онЪ, подавая свою 
р у к у , извольте сЪсть вЪ коляску. — 
Несколько секундЪ барыня была вЪ 
нерешимости , но наконецЪ взошла 
и едва сЬла , какЪ Г. ДессейнЪ , ко
тораго к т о - т о кликнулЪ , прихлоп-
нулЪ дверью, побЬжалЪ вонЪ у и 
огтавилЪ насЪ однихЪ. 



П риз н анг е. 
„ВоптЪ забавно! сказала она , улы
баясь ; вЪ другой разЪ какимЬ - т о 
страннымЪ случаемЪ остаемся мы 
одни : э т о очень смЬшно ! " 

Чегожь кЪ т о м у н е д о с т а е т Ъ , 
сударыня'? МожетЪ б ы т ь вЪ одной 
только франціи смЬются надЪ т а 
кими случаями : шамЪ , гдЬ вЪ пер
вой часЪ свиданія о т к р ы в а ю т с я вЪ 
любви, а во второй о т д а ю т Ъ себя 
во власть любимой особЪ. 

„РІ вЪ этомЪ они очень иску
сны, " — перехватила красавица. —-

По крайней мЬрЬ т а к Ъ полага-
ютЪ. Ч т о касается до меня ѵ я сЪ 
тЬмЪ не согласенЪ. Они только умЬ-
ютЪ т щ е с л а в и т ь с я * но способны ли 
ловить іцастливую минуту ? МнЬ 
к а ж е т с я , они не великіе вЪ томЪ 
м а с т е р а , и самые худые рыцари , 
чтобЪ терпеливо с р а ж а т ь с я сЪ бо-
гомЪ любви. — 

Д * 



„ Н е ужели вы вЬрите , ч т о ка-
кія нибудь чувства вмешиваются 
вЪ ихЪ любовь ?" 

Я э т о м у вЬрю точно такЪ же , 
сударыня , какЪ и т о м у , ч т о изЪ 
разныхЪ лоскутковЪ можно с ш и т ь 
хорошее платьо. 

Вдовушка слушала со внимані-
емЪ у и еще х о т Ь л а слушать* 

Подумайте же , сударыня , про-
должалЪ я , положивЪ на нее мою 
руку ; подумайте, какЪ различно люди 
с у д я т Ъ о любви ! Большая часть 
с??2е7іеппыхъ стсхрнковъ гнушаются 
ею по одному ея имени ; хорысто* 
любцы неновидятЪ ее потому , ч т о 
привязаны кЪ деньгамЪ; лнцелііры — 
притворяясь , ч т о занимаются ду
ховными веіцьми — ее б о я т с я . 

ИзЪ э т о г о заключить можно , 
ч т о мы больше устрашены , нежели 
оскорблены сею сшрастію. Е с т ь л и 
человЬкЪ , которой молчалЪ часа 
два, ьачнетЪ вдругЪ объяснять свою 
с т р а с т ь , — конечно онЪ покажется 



страннымЪ — неловкимЪ. А между 
тЬмЪ , сударыня , подивитесь про-
с т о т Ъ моей : я думаю , ч т о продол-
женіе небольшаго вниманія, к о т о 
рое дЪлаегпся безЪ смятенія , и безЪ 
всякаго поводу кЪ презрЪнію, какЪ 
на примЬрЪ: изрЬдка нЪжный взглядЪ, 
или самый кратчайшій разговорЪ о 
этомЪ предмета. . . . Я думаю • . . 
ч т о Природа вмЬшаешся вЪ э т о дЬло 
и обработаешь все , какЪ надобно. 

А я знаете ли какЪ думаю , су
дарь ! сказала барыня закрасневшись: 
ч т о вы напЬваете о любви своей? 

Нещастіе и щастіе. 
Г \ ДессейнЪ всегда на бЬду! — Ска
з а т ь ли вамЪ радость г сударыня ! 
кричалЪ онЪ запыхавшись, отворяя 
дверцы : ГрафЪ Л. . • , братецЪ вашЪ, 
пріЬхалЪ. — Х о т я всякая радость 
вдовушки была пр іятна моему серд
цу э но признаюсь , э т а — не весьма 
меня порадовала. Я не скрылЪ о т Ъ 
нее моей горести . — Не во время 
г о с т ь — хуже Т а т а р и н а ! „Естьл іл 



бы минутою позже , сказалЪ я ей , 
я успЬлЪ бы обЪявить вамЪ мое пред
ложение. " 

Напрасно вы о томЪ ж а л Ь е т е , 
сударь , п р о в а л а она , положа обЪ 
свои руки ко мнЪ на плечо : женщина 
сЪ нЬкоторыми чувствами п о ч т и 
всегда предузнаетЪ намЪренія му-
щины. — 

„О! конечно, сударыня! Всещед-
рая Природа , вЪ оборону невинно
с т и я наградила ихЪ такимЪ спаси-
тельнымЪ даромЪ." 

„РазвЪ мнЬ ѵгрожала какая ни
будь опасность ? Я э тому не в*Ь| ю , 
и скажу вамЪ , сударь , откровенно : 
я согласилась бы на ваше пррдложе-
nie. . . О ta замолчала. — Я увЪ-
рена , продолжала она , ч т о пы умЪ-
ли бы расположить м р ня к>> нико
торому повЪ''.ілпо*анію, к о т о р о е , изЪ 
веѣхЪ в с т р е т и в ш и х с я н* дорогЪ на
шей случаевЪ сделало бы состра 
д а я ^ самою опаснЬйшею доброди 
телью. " 



СказавЪ э т о , она протянула 
мнЬ свою руку. Я поцЬловалЪ ее 
два раза , и вдовушка сЪ чувсшвл-
ігіельнымЪ у но благосклоннымЪ ви-
домЪ раслроіцалась со мцою. 

СлосодЪ лртѣѵать* 
JTuuib только она ушла , какЪ смер
тельная г р у с т ь овладела всей моей 
душой. Время текло очень, оче*ь 
медлительно , и. я, "можетЪ б ы т ь , вЪ 
цЬлой свой вЪкЪ не заключалЪ шакЪ 
скоро двенадцати - гинейной торгЪ , 
какЪ вЪ э т у грустную минуту. За
п л а т я деньги за коляску , послалЬ 
я за почтовыми лошадьми f а самЪ 
пошелЬ вЪ свою комнату. 

Боже! вскричалЪ я , услышавЪ э 

ч т о ударило только четыре часа , 
Великій Боже ! возможноль, чтобЪ 
вЪ два часа — с т о л ь короткое вре
мя , которое провелЪ я вЪ К а л Ь , 
могли в с т р е т и т ь с я со мною т а к і я 
приключенія , к о т о р ы я едва ли упи
шешь вЪ самой т о л с т о й книгЪ ! Ка
кая пространная матер ія для т а -



кого человіжа , которой разсматря -
ваешЪ всякую вещь со вниманіемЪ , 
и не упускаетЪ изЪ виду ничего , 
ч т о безпрестанно представляютЪ 
ему и время и случай ! 

Я не знаю, послужитЪ ли пірудЪ 
мой кЪ чему-нибудь доброму? Мо-
ж е т Ъ б ы т ь другому удастся лучше. 
Какая нужда ! я дЬлаю только одинЪ 
о п ы т Ъ о свойствЬ человЬка. Потеря 
не важная ; одни т р у д ы ; за т о — я 
нахожу удоволъсгпбіе вЪ мспъипа-
ъіп. Оно поспЬшествуетЪ порядоч* 
ному обращенію моей крови ; разсЬе-
ваетЪ мрачныя мои мысли \ просвЬ-
щаетЪ мое понятіе и умЪ мой — 
довольно и э т о й награды ! 

КакЪ жалокЪ мнЪ т о т Ъ , ко
т о р о й э проЪзжая оігЪ Дана вЪ Берз-
гебы , почувствуетЪ скуку! — И це
ЛОЙ свЪтЪ , безЪ сомнЬнія , пока
ж е т с я безплоднымЪ т о м у , к о т о р о й 
не захочетЪ пользоваться его пло
дами. 

ЕстьлибЪ я былЪ среди мрач-
иЬишеи пустыни > думалЪ я , по-



ширая сЪ восторгомЪ мои руки , и 
тамЪ нашелЪ бы какое нибудь ymî>-
шеніе. Пріяганой м и р т Ъ , печальный 
кипарисЪ заманили бы меня нодЪ сЬнь 
свою. Я благословилЪ бы ихЪ за бла
годетельную тЪнь — я вырЬзалЪ бы 
имя свое на корЬ ихЪ — я сказалЪ 
бы имЪ : никакое дерево вЪ цЬлой 
пустынЪ не можетЪ сЪ вами рав
н я т ь с я ; вы всЬхЪ лучше. •— Когда 
с т а л и бы увядать и падать сЪ нихЪ 
л и с т ь я — я сталЪ бы сохнуть вмЬ-
с т Ь сЪ ними ; я сталЪ бы вмЪстЪ 
сЪ ними оживать , когда благотвор
ная весна возвратила бы имЪ кра
сивую ихЪ зелень, 

ученому Смелѣфі/ніусу всЬ 
предметы , которые попадались ему 
вЪ его путешест^іи изЪ Болоніи вЪ 
ПарижЪ, изЪ Па; и,жа вЪ РимЪ , и 
^алЪе , казались мрачными и обезо
браженными — ке мудрено : ученой 
Смелъфунгусъ сгпрадалЪ желтухою. 
Путешеств іе его \ е ч т о ин ^е — качЪ 
печальная подробность утомленных]» 
его чувствЪ. 



Я повстречался сЪ нимЪ вЪ 
большомЪ подЪЬздЪ Пантеона. ОнЪ 
выход илЪ изЪ него. —• КакЪ вы ду
маете , спросилЪ я , сбЬ зтомЪ велико-
лЪпномЪ зданіи ? 

Я ? отвЬчалЪ онЪ : какЪ о про-
странномЪ и весьма удобномЪ мЬ-
сшЬ для драки иЬтуховЪ. 

• 

По крайней мЪрЪ, сказалЪ я е м у : 
ммййгпе лучшіл мысли о ВенерЪ Меди-
цінской. 

Проезжая во флоренцію, я из* 
в іютился , чгпг) онЪ не лучше п о с т у -
пилЪ ц сЪ боги у. ею , говоря обЪ ней у 

какЪ о самой распутнЪйшей жен-
щілнЬ. 

Сяеслъфуигусъ на возвратномЪ 
п у т и своем'Ь о п я т ь мнЬ по» алея вЪ 
ТуринЪ. ОнЪ разе казывалЪ мнЪ т о л ь 
ко о печальныхЪ ириключені хЪ , ис-
пытанныхЪ имЪ на водЪ и на сушЕ. 
ОнЪ не видалЪ никого, кромЪ людо-
ЬдовЪ , которые едва не содрали сЪ 
него кожи ; и на всякомЪ постояломЪ 
двлрЪ обращались сЪ нимЪ х у ж е , 
нежели сЪ Св. Варфоломеем!/. 



О! вскричалЪ онЪ : я целому 
свЬііпу готовЪ эгао объявишь. — 

Не лучше ли , огавЬчалЪ я ему > 

с к а з а т ь вамЪ прежде о томЪ одному 
вашему лЬкарю ? 

Мундунгусъ — наибогатЪишій 
человЬкЪ — РЗдумалЪ никогда п у т е 
шествовать . ОнЪ обЪЪхалЪ ГимЬ . Не
аполь , Венецію , Bîmy , ДрезденЪ , 
БерлинЪ ; но по своемЪ воьвращеніи 
не пазсказа>Ъ ни обЬ одномb п р і я т -
номЪ случаЬ , вЪ ксторомЪ бы нахо
дила?^ какая нибудь благородная чер
т а . ОнЪ проскакивалЪ большія до-
р г г и , и никогда вЪ стгорону не за-
глядывалЪ , б о я с ь , чтобы ли бовь , 
или какая нибудь • т>а; т ь не воро
т и л а его. Пусть наслаждаются они 
спо ои< тйіемЪ , естьли ѵ оль ;о мо
гу»:.Ъ найти его ! но самЪ БогЪ — 
е іиьли ОнЪ когда воззритЪ на нихЪ — 
не наидетЪ т а к и х Ъ предметояЪ, 
которые могли бы смягчить ж е с т о 
кость ихЪ сердец!. Естьли бы они 
вознесены были на самыя небеса , i t 
смиренные Духи радовалась бы пор
хая надЪ ними ; т о и тогдабЪ пожа-



лЪлЪ я о душахЪ С мельчу ту с et и 
Мундунгуса* Они не принесушЪ сЪ 
собою ч у в с т в и т е л ь н о с т и ; п р і я т н о е 
ощуіценіе никогда имЪ не будетЪ 
известно . Когда Смелъфунгуссс н 
Шуидунгуса п о м Ь с т я т Ъ вЪ самую 
лучшую небесную обитель , и вЪ т о 
время души ихЪ будутЪ р о п т а т ь 
иа ПровидВніе —• и с т е н а т ь цЬлую 
вЬчность. 

Ион m фіця ъ. 
дорогЬ оторвался мой чеиоданЪ; 

дождь лилЪ ведромЪ , и я — желая 
пособить извоіцику притязать его 
по прежнему — вышелЪ изЪ коля ки 
и утонулЪ по колЬна вЪ грязи. Та
кая бЬда не одинЪ р^зЪ со мнсю 
случалась ; а между тЬмЪ не зналЪ , 
какЪ бы погоЗить эпь му горю. По 
пріЬздЬ моемЪ вЪ Монтр іуль , хо-
зяинЪ спросилЪ меня : не угодно ли 
мнЬ н а н я т ь добраго слугу ? 

Сдугѵ? сЪ превеликою о х о т о ю ; 
мнЬ нуженЬ слуга» 



„ О ! вы будете чрезвычайно имЪ 
довольны ; да и онЪ отмЬнно обра
д у е т с я ? когда БогЪ д о п у с т и т Ъ слу
ж и т ь ему у Англичанина." 

РазвЪ не все равно у кого ни-
вудь? 

„Англичане всегда добрые люди."— 

Хорошо сказано ; но видно за 
э т у похвалу придется мн"Ь нынЬш-
ній вечерЪ передать копЬекЪ дват-
ц а т ь лишиихЪ. — 

„ Д л я чегожь, сударь, и не пере
д а т ь , когда е с т ь изЪ чего и е с т ь 
за ч т о ?" — 

О ! о ! сказалЪ я , в р я д Ъ ли 
отделаешься и еше двадцатью ! 

„Вчера, судачь ! т а к ж е вечеромЪ, 
какой-то Английской МилордЪ пода-
рилЪ цЬлой червонецЪ ЖанетЬ. " 

ТЬмЪ хуже для нее , пре-
рвалЪ я. 



Жанеша была хозяйская дочь ; 
и онЪ с о ч т я , ч т о я худо разумЬю 
по французски, выдумалЪ поучить 
меня. — „Вам7> должно бы с к а з а т ь , 
сударь.: не 7?і±л*ъ хуже , a тіжъ 
лучше. Всегда тіліъ лучше, когда 
е с т ь прибыль ; и всегда тіжъ ху
же , когда нЬтЪ никакой. " 

З т о выдетЪ все т о ж е . 

„ Н Ь т Ъ , сударь ! не все т о ж е ; 
большая розница. " 

Э т и два выраженія : тіжъ ху
же и тіліъ лучше , с у т ь два пре-
ьеликія ш т и л я , на которыхЪ вер
т я т с я почти всЬ французскіе раз
говоры ; и иностранцу , Ъдуіцему 
вЪ ПарижЪ , не худо т о замЬ п и т ь , 
и какЪ можно с т а р а т ь с я до пріЬзду 
своего выразумЬть всю ихЪ силу. 

Однажды за столомЪ у нашего 
Посланника какой-то вЬтреный Мар-
кизЪ спросилЪ Г. Юма: не Спгихо-
творецЪ ли онЪ? — Н Ь т Ъ ! отвЬчалЪ 
спокойно Г. ЮмЪ. 



Тілсъ хуже } с к а з а л Ъ Мар-
кизЪ. — 

„ЭгпотЪ Г. ЮмЪ ^юибавилЪ дру
гой ) не СтихотаорецЪ , a Исто-
рихЪ." — 

Тіліъ лучше^ перехватпилЪ Map-
кизЪ ; а Г. ЮмЪ , у котораго , какЪ 
известно , очень добрее сердце , по-
благодарилЪ Маркиза за его тпімѣ 
хуже , и тіліъ лучше. 

По окончаиіи урока, хозяинЪ клм-
кнулЪ Лафлера. ТакЪ назывался мо
лодой человЪкЪ, котораго предстпав-
лялЪ онЪ мнЪ вЪ услугу. — 

, ,Я ничего не могу сказать вамЪ 
о его дароканіяхЪ, говорилЪ х .зяинЪ : 
вы сами лучше меня узнать ихЪ мо
ж е т е ; но ч т о касается до его вЪр-
иости — я за нее вамЪ порукою." 

ОнЪ проговорилЪ э т о сЪ такимЪ 
тономЪ, которой принудмлЪ меня 
размыслить о моемЪ намЪреніи. Ме
жду т£мЪ ЛафлерЪ , побуждаемый 



иеілерпЪливостію , свойственною пи« 
томцамЪ Природы , вошелЪ кЪ намЪ. 

Надобно быть всѣмЪ до&ояьнц. 
сЪ первой встрЪчи готовЪ ду

м а т ь о всякомЪ хороню, а боліэе о 
6±дилк£у которой хочетЪ служи пь 
у біднлка же. Между тЪмЪ т а к а я на
клонность ражда^а во мнЬ недоверчи
вость > а иногда приневоливала ее 
имЬть . Я чувствую ее б ^ Ь е и ме-
нЬе , по м£>рЪ душевнаго моего распо-
ложенія и н а с т о я щ и х Ъ обстоя-
тельствЪ ; т а к ж е можно прибавишь 
и полЪ у сЪ которымЪ я долженЪ 
и м Ь т ь дЬлО. 

Лишь только ЛафлерЪ показал
ся вЪ к о м н а т у , какЪ вЪ т у же ми
н у т у непринужденной и простой 
его видЪ истребилЪ мою недовЬрчи-
вость . Я т о т ч а с Ъ склонился вЪ его 
пользу у и нимало не думая — нанялЪ 
его. По истпиннЪ я не зналЪ ника-
кихЪ его способностей. — Какая на
добность ихЪ знать прежде ! когда 



будепіЪ вЪ нихЪ нужда f и игогда 
успЬю узнать, ВпгрочемЪ французЪ 
ко всему пригодеяЪ* 

Однакожь л ю б о п ы т с т в о под* 
Стрекнуло меня. Но какое было мое 
удивленіе ! . . . бедный ЛафлерЪ ни 
чему больше не умЬлЪ у какЬ только 
б-нть вЪ Сарабапъ и п р о с в и с т а т ь 
нисколько маршевЪ на флейтЪ* Я 
чув^.твовалЪ , ч т о разумЪ мой нико
гда т а к Ъ колко не подщучивал'Ь надЬ 
моею слабостію ; не с м о т р я на т о , 
я и тЬмЪ рЬшился б ы т ь доволь
ны мЪ. 

ЛафяерЪ вступилЪ вЪ свЪтЪ сЪ 
пламеннымЪ усердіемЪ , которымЪ 
пылаюгпЪ почти всЬ его соотече
ственники ; слѵжилЪ нЬсколько лЬтЪ 
Кополю, и потомЪ — не находя 
счастья вЪ барабанныхЪ палочках Ь, и 
не надЪясь масіперстяомЪ своимЬ Ti[fi-
об ) к і п ь себЬ громкую славу — воз
вратился на родину, гдЬ онЬ жилЪ и 
п и т а л с я чиотымЪ возд хомЬ. — Т а к Ь 
угодно было ПровидЬнію* 

Часть I . Е 



Поздравляю т е б я сЪ походным* 
9ара6с*нщмпомъ\ сказалЪ мнЪ раз* 
ум к — А чемЪ же дурно и м Ь т ь по-
ходнаго барабанщика ? Л не хуже 
сдЬлалЪ больдіой половины пцтеше-
стбенияковъ , которые ЬздятЪ сЪ 
толпою слугЪ , и имЪ даютЪ столь-
кожь денегЪ, какЪ встрЬчаюьцимся 
музыкантамЪ , плясунамЪ и БогЪ 
знаетЪ кому. . . . Когда двусмыслен
ный оборотЪ р£>чи можетЪ потра
в и т ь ошибку —'жалІЬть еще не о 
чемЪ. 

Не ужели, ЛафлерЪ! т ы ничему 
больше не гораздЪ ? — 

„Кс>кЪ не гораздЪ, сударь 1 я дЪ-
лаю щ и б л е т ы , и играю немного 
на скрыпкЪ." 

Хорошо ! а я на басЬ ; т а к Ъ мы 
оЪ тобою сыграемся. Не умЪешь ли 
т ы еіі,е и брить , или причесать не
много п ,рик і '? 

„ О ! я, сударь , отмЪнно кЪ э т о 
му склоненЪ." 

Слава Богу ! сказалЪ я J доволь
но , очень довольно! 

УжинЪ былЪ гошовЪ. Я сЬлЪ за 
столЪ. По одну сторону моего с т у л а 



сидѣла Английская собака ; по дру
гую — сніоялЪ французЪ слуга. Я 
былЪ доволенЪ , какЪ Царь. Е л п ь \ и 
бы Монархи знали искусгаво ограни
чивать свои п р и х о т и , тогдабЬ — 
и они были гаакЬ же счастливы у 

какЪ я* 

Предцеѣдомленгс. 
В о всемЪ моемЪ п у т е ш е с т в і и Ла-
ф^ерЪ не отставалЪ отЪ меня ни иа 
шагЪ. ОбЪ немЪ я ч а с т о говорить 
буду. Справедливость т р е б у е г а Ъ , 
чтобЬ я предварилЪ о немЪ моего 
ч и л а т е л я ; можетЪ б ы т ь я и его 
расположу вЪ пользу Лафлера* 

Я никогда не раскаивался вЪ 
иіомЬ у ч т о послѣдовалЪ первому 
д^иженію , побудившему п р и н я т ь его 
кЪ себЬ. Никогда никакой фяло-
софЪ не имЬлЪ слуги вЬгэнЬе , прийя-
заннЬе, правдивее Лафлера. Х э т я 
дарованія его, б и т ь вЪ барабанЪ и дЪ-
ланъ щ и б л е т ы , мнЬ пи на полушку 
не приносили пользы^ чмо за т о на-

Е и 



грэжденЪ былЪ безпресптанно вееело-
спіію его характера ; она по моему 
м Ьнію заменяла всЬ его н е д о с т а т к и . 
ОдинЪ его видЪ разгонялЪ мою пе
чаль , ободрялЪ меня вЪ т я ж к и х Ъ 
моихЪ обстоятельствах ! ) . Ч т о ка
с а е т с я до горести — я никогда не 
примЬчалЪ ее на его лицЪ. Не было 
т а к о й т р у д н о с т и , которую бы ѳнЪ 
не перенесЪ. Ему все было возможно. 
Никакой голодЪ , никакая жажда, ни
какой жарЪ, никакой холодЪ не из
нуряли его. ЛафлерЪ в< егда былЪ 
одинаковЪ. Не знаю у вЪ самомЪ ли 
дЬлЪ я философЪ ; но ежели бы 
я и б ы л Ь имЪ действительно э 

т о признаюсь у ч т о весьма ч а с т о 
пристыженЪ былЪ прямо философ
ским!) характеров!) э т о г о бЬднаго 
слуги. Сколько разЪ примЬры его 
научали меня прилЬпляться кЪ пре-
восходнЬйшей философіи ! . . . СовсЬмЪ 
тпЬмЪ Аафле; Ъ былЪ немного упрямЪ > 
не о т Ъ принужденія , но о т Ъ приро
ды, — Однакожь пробывЪ не боліе 
яг ехЪ дней ьЪ ПарижЬ, онЪ избавился 
вовсе omî> упрямства . Я хотЬлЪ 
«6о всемЪ з т о м Ъ предуведомить мо-



мхЪ ч и т а т е л е й , и э т о предцбідом* 
яеніе с т о и т Ъ доброй главы. 

Что дѣлаетЪ Ao6poA$meJb-
нымЪ ? 

Jrla другой день ЛафлерЪ вступилЪ 
вЪ должность. Я сдЬлалЪ опись т е -
с т и рубашкамЪ , черному нижнему 
п л а т ь ю , и отдавЪ ему ключь отЪ 
чемодана, приказалЪ какЪ можно 
крЬііче привязать его позади коляски* 
Я велЬлЪ з апрягать лошадей , и по* 
з д а т ь хозяина со счетомЪ. 

„КакЪ счастливЪ ЛафлерЪ ! " — 
говорилЪ хозяинЪ п я т и , или ш е с т и 
дЪвушкамЪ , которыя окружа его же
лали благополучнаго п у т и : — „на
силу бЬдмякЪ прильнулЪ кЪ добр нь-
кому мЪстечку. " 

Я смотрЬлЪ на э т о сЪ примІЬ-
чаніемЪ. ЛафлерЪ перецЪловалЪ ихЪ 
всЪхЬ по очереди* Г^аза его были 
расплаканы ; т р и раза онЪ ихЪ о т и -
ралЪ , и т р и раза сбЬща/ся выхо
дишь имЪ вЪ РимЬ отпуіценіе грЬ-
ховЪ. 



„Весь городЪ его любитЪ (ска-
залЪ мнЬ хозяинЪ) , и всЬ будутЪ 
жалЪтпь обЪ немЪ. ОдинЪ только за 
нимЪ грЬшокЪ : безпрестанно влю$-
л летел " 

Хорошо Г подумалЪ я : не на од
ного же меня надобно положить за 
э т о эгтииіимыо. — Думая такимЪ 
образомЪ э я почувствовалЪ , ч т о я 
хвалю болЬе самаго себя, нежели 
Лафлера. Я самЪ во всю мою жизнь 
без прерывно елювлялсл — и надЬ-
юсь т*кимЪ образомЪ кончить и 
вЪкЪ свой. Я очень увЬренЬ, ч т о 
естьли мнЪ предопределено сдЬлать 
какое нибудь безчесшное дЬло , т о 
развЬ тогда , какЪ перестану влюв* 
ллтъел. Я часто испытывалЬ т а к і е 
п^омежуики , и примЬчалЪ, ч т о вЪ 
э но время всегда загяворенЪ входЪ 
кЬ моему сердцу. Оно такЪ бываепіЪ 
ожесточено , ч т о надобно дЪлать 
уси.ѵіе , чтобы подагпь нищему НЕ
СКОЛЬКО больше обыкновеннаго и — 
чтобЪ преодолевать его суровость* 
Я старался всячеі ки выкарабкаться 
изЬ э т о г о ненависшнаго положеыія — 
и т а м и н у т а , вЪ которую оживо-



яворялся я новою сшрасшію , была 
кинутою моего исправленія и воз-
вращенія кЪ добродЪтели. Не поду-
мае тЪ ли к т о , ч т о я хвалю себя? — 
СовсЬмЪ нЬтЪ! — я хвалю не себя , н# 
свою с т р а с т ь . 

хлбдера — изЪ всЬхЪ городовЪ ©pa-
Kin — былЪ самой разврат нЪйшій. ВсІ> 
его ж и т е л и погружены были вЪ 
наиужаснЬйшее р а с п у т с т в о . Демок* 
р и т Ъ — живши вЪ этомЪ городЬ — 
понапрасну употреблялЪ всЬ усилія 
кЪ исправленію повреждение хЪ нра-
вг-вЪ. ОнЪ не могЪ успЬть вЪ томЪ. 
убійсгава , заговоры э грабежи — 
ммЬли вЬ А д е р Ь свое пристанище. 
Т мЪ не только ночью, но и днемЪ 
х о д и т ь было опасно* 

ВЪ т о время, какЪ развращеніе 
дошло до самой крайности , на т е а 
т р а Аб/>епскомЪ представляли Эври-
пидову Андромеду. ВсЪ зрители 
восхищены ею были чрезвычайно. Но 
и з і всей трагедіи всего л \чше имЪ 
понравились нЬжныя изліянія При-

0 m р ы в о к Ъ. 



роды, которыми ЗврипидЪ наполнилЪ 
ж а л о с т н у ю рЬчь Персея : 

О Купндонъ ! царь боіовъ к че~ 
ловіховъ \ 

Ка другой же день вЪ цЬломЪ 
городЬ ничего больше не говорили , 
какЪ о Персеевой рЪчи. Она была пер-
вымЪ предметомЪ вѵЬхЪ разговоровіь 
ВЪ каждомЪ домЬ, на всякой у л и ц е , 
вездЬ т в е р д и л и : О Ку?тдояъ\ царъ 
?оговъ п челоеіковъ ! 

Повсюду отзывалось имя Купи
дона. Оно положено было на голосЪ, 
и — услаждало гораздо б о л і е , не
жели самое наипрілшнЬй»т;ее пЬніе. 
О : яеюду было слышно: Кцппдояъ\ 
Купидонъ ! царь богоеъ я челоіі-
-хобЪ Î Огнь запылалЪ по всему го
роду , и цЬлая Абдера предалась 
любви. 

Аптекари Абдет>пкіе перестали 
продавать чемеоицу. Ни вЪ одной лав
ки не держали больше емертоносныхЪ 
орудій. Дружба и добродЬтель воца
рились вЪ Абдере. Самые непримь*» 
римые враги прекращали свою злобу. 



и торжественно обнимали друітЪ дру
га. Возродился золотой вЬк'Ь , и оза-
рилЪ Абдеру благотворными своими 
лучами. Абдериты играли нбжныя 
пЪсни на сзирЪляхЪ ; а женщины, 
збросивЪ багряницы, садились на т р а -
вЪ и слушали со вниманіемЪ пріяш-
ные концерты. 

Одно только могущество Бога 
( говоритЪ отрывокЪ ) , К о т о р а г о 
в л а с т ь п р о с т и р а е т с я отЪ неба до 
земли и до дна морскаго — вЪ со
стоянии сдЕлашь такое чудо. 

Тѣдко вкушаемое у досол ь-
ствге. 

КлкЪ бы ни хорошо расплатился 
сЪ хозяиномЪ, но никогда не сЪЬ-
дешь безЪ т о г о сЪ двора, чтобЪ 
еще чего нибудь не и с т р а т и т ь . — 
К т о будетЪ такЪ безжалостенЪ у 

чтобЪ о т о г н а т ь о т Ъ себя нищихЪ , 
просящихЪ куска хлЬба?> к т о захс-
четЪ усугублять ихЪ нещастіе ? — 
Не лучше ли подать имЪ НЕСКОЛЬКО 
копЬекЪ, когда можно малостію 

Часть I . Ж 



усладить ихЪ горесть ? ВотЪ совЬтЪ 
мои всЬмЪ путешественникам!). Они 
не будутЪ имЬть нужды записываніь 
т а к о й расходЪ: э т и издержки вко
с я т с я совсЪмЪ вЪ особенную роспись. 

Ни к т о не даетЪ денегЪ меньше 
моего у потому ч т о ни у кого пѢтЪ 
ихЪ т а к Ъ мало , какЪ у меня. 

Ни гдЬ не дЪлалЪ я т а к о г о рас
хода , какЪ во франціи , но дЬлалЪ 
сЪ большимЪ примЬчаніемЪ. — АхЪ ! 
у меня не больше осыѵіи копЬекЪ мЬл-
кихЪ деиегЪ: какЪ раздЪлить мнЬ 
ихЪ на восемь женщинЪ и на сптолько 
же муицинЪ, которые меня окру
жали ? 

ОдинЪ изЪ послѢднихЪ , безЪ ру
башки , прикрытый одними лоскуть 
ями , стоялЪ посреди женщинЪ. ОнЪ 
выступилЪ впередЪ и повалился МНЕ 
вЪ ноги. 

„Правосудный Боже! коль пре
мудро соединилЪ Ты здЪсь н и щ е т у 
сЪ обходительностію, тогда какЪ во 



всЬхЪ стпранахЪ свВгаа находятся они 
вЪ страшной противоположности ! " 

Я далЪ ему копЪйку только за 
т о , ч т о онЪ былЪ вЬжливЪ. 

Малорослый бЬднякЪ, изЪ т а й 
же т о л п ы , сіпоялЪ прямо противЪ 
меня. ПрижавЪ подЪ мышку неболь
шой лоскутЪ ш л я п ы , онЪ вынулЪ 
изЪ кармана табакерку, и подносилЪ ее 
всей своей убогой братіи . — Подаяніе 
не бездѣльное — и всякой сЪ благо-
дарностію о т Ъ него отказывался. 
ОлЬ не переставалЪ ихЪ усердно 
у п р а ш и в а т ь : п о н ю х а й т е , пожалуй
с т а п о н ю х а й т е , говорилЪ онЪ имЪ, 
оборачиваясь т о на т у , т о на дру
гую сторону. — НаконецЪ они согла
сились на его прозьбу. — 

Жаль , ( подумалЪ я ) ч т о опо
рожнится т в о я табакерка! — Я взялЪ 
у него щ е п о т к у т а б а к у , а на мЬсто 
его положилЪ двЬ копЬйки. — Другое 
мое снисхожденіе было для него прі* 
я т н б е перваго. Э т о было не ч т о 
иное, какЪ о т п л а т а за его вежли
в о с т ь j однакожь онЪ столько былЪ 

Ж Я 



унижеиЪ, чшо поклонился мнЪ вЪ 
пояс'Ь. 

ВотЪ тебЪ двЪ копЬйки » ска
залЪ я старому безрукому солдату > 
изнуренному службою. 

Да здравствуетЪ Король! вскри-
чалЪ старой солдатЪ. 

у меня оставалось т р и копЪйки. 
Одну я подалЪ просившей Христа 
ради: э т о была женщина, сЪ вы
вихнутою ногою , к о т о р а я не напра
сно призывала имя Господне. 

„Мой любезной и прещедрой Ан« 
глинской МилордЪ! . . . 

КакЪ же о т к а з а т ь э т о м у ? Ми-
лор дъ Аиглинсхои\\\ — одно назва-
иіе стоило денегЪ. Я подалЪ ему по
следнюю копЬйку. Но во время раз
дачи я не примЬтилЪ одного з а с т Ь н -
чиваго нищаго , которой не имЬлЪ 
никакого за себя х о д а т а я , и , мо-
жешЪ б ы т ь , — скорЪе согласился бы 
умереть сЪ голода , нежели п р о с и т ь 
милостыни. — ОнЪ, вЪ отдалвніи 



отЪ прочихЪ у стоялЪ близь моей 
коляски и оширалЪ слезы. ВидЪ его 
показывалЪ , ч т о его у т р о было ке 
сумрачное — Боже мой! подумалЪ я: 
у меня не осталось ни одной копЬй-
ки ! — Ты имЬешь ихЪ т ы с я ч и , го
ворило мое сердце. — Я подошелЪ кЪ 
нему — и далЪ. . . . За чемЪ сказы
в а т ь сколько ? . . . МнЬ с т ы д н о т е 
перь о томЪ вспомнить ; а еще стыд-
нЪе было тогда , какЪ я давалЪ ему 
т а к у ю малость . Однакожь я не хо
чу обременять голову моего Ч и т а 
т е л я ; не хочу з а с т а в л я т ь его долго 
о т г а д ы в а т ь : — я далЪ ему два 
ефимка. 

Я ничего не могЪ дать больше 
другимЪ. — БогЪ д а с т Ъ ! сказалЪ я 
имЪ. 

Дай БогЪ тебЬ здоровье ! закри
чали старой солдатЪ , малорослой и 
другіе у получившіе о т Ъ меня подая-
ніе. ЗастЬнчивой б&днякЪ не могЪ 
вымолвишь ни слова. ОиЪ отошелЪ 
вЪ с т о р о н у , чтобЪ с к р ы т ь свои сле
зы ; и мнЪ казалось, ч т о онЪ благо-
дарилЪ меня больше всЕхЪ. 



А о ш а к д. 
І І и ш ь только кончилась вся э т а 
церемѳнія , какЪ сЪ неописаннымЪ 
удовольствіемЪ прыгнулЪ я вЪ коля
ску , а ЛафлерЪ сЪ большими своими 
сапогами вско^илЪ на лошака* — 
ОнЪ имЬлЪ на э т о столько же права, 
сколько ВладЪпельной Князь — и 
был 1: г только же щастливЪ. Но ч т о 
з н а ч и т ь счастіе и величество на 
зшой обманчивой сценЪ міро ? ВЪ 
немЪ нЪтЪ ничего т в е р д а г о , ничего 
поето^ннаго ! 

Мы не отЪЪхали еще одной ми
ли , какЪ издохшій оселЪ на всемЪ 
скаку остановилЪ Лафлера. Лошакъ 
его ни взадЪ ни впередЪ не двигался* 
СпорЪ ихЪ становился жарчЪе. Ни 
ЛафлерЪ лошаку , ни лошаки Ла-
флеру у с т у п и т ь не хотЪли. Судьба 
благоприятствовала больше с к о т и н Ь : 
бЬдный иротивуборникЪ былЪ побЪж-
денЪ, вышибенЪ изЪ сі>дла и опроки-
н у т Ъ на землю. 

ЛафлерЪ сЪ геройскимЪ духомЪ 
перенесЪ свое падекіе. «Экой дълволъ\ 
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говорилЪ онЪ приподнимаясь — и 
взлЬзти оплгаь на лошака> началЪ его 
о т д у в а т ь палкою. 

Л omet к ъ не дЬлался о т Ъ того 
уступчивЬе ; онЪ бросался во всЬ 
с т о р о н ы , а кЪ ослу не подходилЪ. 
ЛафлерЪ хогпЬлЪ непремЪнно по
с т а в и т ь на своемЪ : онЪ повернулЪ 
лошака, пришпорилЪ — лошакъ 
брыкнулЪ и — о п я т ь сбросилЪ Ла-
флера. 

„ Ч т о сделалось твоему лота-
*У У ЛафлерЪ ?" 

Э:па ? сударь , самая преупрямая 
скотина. 

„ За чемЪ ее приневоливать, е с т ь -
ли она т а к Ъ упряма ? пускай идетЪ, 
какЪ хѳчетЪ. " — 

ЛафлерЪ ударилЪ его еще. Ло* 
шакъ повернулся и поскакалЪ пря
мехонько вЪ Монтріуль. — Чортъ 
те8л по6ерп\ вскричалЪ ему Ла
флерЪ* 



Не мЬшаетЪ к а ж е т с я д а т ь при-
м Ь т и т ь , ч т о х о т я ЛафлерЪ у п о т -
ребилЪ при двухЪ непріятныхЪ сЪ 
нимЪ случаяхЪ двЪ различныя при-
словицы , но на французскомЪ язы-
кЬ — е с т ь еще и т р е т ь я . ОнЪ со-
о т в Ь т с т в у ю т Ъ граматическимЪ пра-
виламЪ, раздЬляются на положи
тельное 7 ^/равн н тельное и прево
сходное. Каждая изЪ э т и х Ъ при-
словицЪ у п о т р е б л я е т с я , с м о т р я по 
важности о б с т о я т е л ь с т а Ъ . 

Дълболъ е с т ь первая степень — 
и степень положительная. Она 
у п о т р е б л я е т с я вЪ обыкновенныхЪ 
движеніяхЪ духа и при малыхЪ непрі-
я г нностяхЪ , какЪ - т о : е стьли оши
бетс я играя вЪ к а р т ы , или невольно 
выскочешь изЪ сЪдла, какЪ ЛафлерЪ ; 
или — когда мужЪ зас7?ганетъ, что 
жена его кзволптъ ковать еліу 
рога. — Все э т о т а к і я бездЬлицы , 
за к о т о р ы я во франціи никакЪ иначе 
не бранятся . 

Но вЪ такихЪ приключеніяхЪ , 
гдЪ досада идетЪ не на ш у т к у , 
какЪ на примЬрЪ : біжалъ лошахъ , 



и осшавилЪ Лафлера на землЪ вЪ 
болынихЪ сапогахЪ — тогда не льзя 
иначе выразить , какЪ второю с т е 
пенью , т о е с т ь : чортъ тебл по
бери ! 

Ч т о к а с а е т с я до т р е т ь е й . • . 
сердце мое надрывается сЪ досады , 
когда вспомню , ч т о такой просвЬ-
іценной народЬ упошребляетЪ т о л ь 
безстыдное выраженіе. — Но на фран-
цузскомЪ языкЬ совсЬмЪ нЬтЪ луч-
пгихЪ. И какія бы ни случились со 
мною непріяшности — я рЬшился 
никогда не изЪяснять неудовольствіе 
мое по французски. 

ЛафлерЪ не дЪлалЪ сЪ собою 
такого договора. ОнЪ не спускалЪ 
сЪ глазЪ своего лошака , и какЪ 
онЪ уже пропалЪ изЪ виду — легко 
можно о т г а д а т ь , какою степенью 
изЪяснялЪ т о г д а ЛафлерЪ свою до
саду ! 

СЪ такими превеликими сапо* 
гами у какіе были на ЛафлерЪ, не 
§>іло средства догнать во всю п р ы т ь 
скачуіцаго лошака. Оставалось два 



способа : или поставишь Лафлера на
зади коляски ! или посадишь вЪ 
оную. — ПослЙдній казалось мнЬ 
лучше. Я поеадилЪ его рядомЪ сЪ 
собою , и мы черезЪ полчаса прі-
Ъхаля на станцію вЪ НампоншЪ. 

Mертвый осеяЬ. 
— „ВопіЪ корка хлЬба ! ( говорилЪ 
какой - т о старикЪ , вынимая ее изЪ 
своей сумки ) : я раздЬлилЬ бы ее 
по поламЪ сЪ тобою , е стьли бы т ы 
подолЬе пожилЪ." 

Я думалЪ, ч т о говорилЪ онЪ 
э т о своему сыну ; но вмЁсто того — 
ослу у и тому самому, которой по
пался намЪ на дорогЬ и надЬлалЪ 
столько бЬдЪ Лафлеру. БЪдный с т а -
рикЪ такЪ много горевалЪ , ч т о я 
т о т ч а с Ъ вспомнилЪ т а к у ю же пе
чаль , случившуюся однажды сЪ Сан-
хо - ГіанхомЪ. Скорбь старика была 
гораздо естественнЕе. 

ОнЪ сидЪлЪ у ворогпЪ на камнЪ. 
Попона и узда осла его лежал* сЪ 



бэку. ОнЪ бралЪ ихЪ нисколько разЪ —• 
задумывался , и они выпадали , изЪ 
рукЪ его. ОнЪ смотрЪлЪ на нихЪ при* 
сгаально. ПотомЪ взялЪ свою чер
с т в у ю корку у какЪ бы хотЬлЪ ее 
Ь с т ь ; но подержавЪ ее Н Е С К О Л Ь К О 

минутЪ возлЪ р т а > положилЪ на 
удило —• взглянулЪ на нихЪ томны
ми глазами , и — т я ж к о вздохнулЪ. 

Простодушная печаль его со
брала кЪ нему множество народа ; и 
между т ѣ м Ъ , какЪ впрягали лоша
дей , ЛафлерЪ т а к ж е умножилЪ со
бою число любопытныхЪ. Я не вы-
ходилЪ изЪ коляски ; мнЪ все было 
видно и слышно. 

СшарикЪ разсказывалЪ имЪ, ч т о 
онЪ ЬдетЪ изЪ самыхЪ да/ьнихЪ 
мЪстЪ франконіи , былЪ вЪ Гишпа-
ніи, и отшолЪ возвращается на сдсю 
родину. Всякой желалЪ любопытно 
з н а т ь , ч т о могло принудить бЬд-
наго старика предпринять т а к о й 
дальній п у т ь . 

„ у в ы ! ( говорилЪ онЪ ) БогЪ 
мнЪ далЪ трехЪ сыновей , прекра-



сиыхЪ и любезныхЪ. Оспа лишила 
меня двухЪ первыхЪ. Меньшой т а к 
же сшрадалЪ ею ; я боялся поте 
р я т ь послЬдняго у и — обЬщался , 
есшьли онЪ выздоровЪешЪ , сЪЬздить 
на поклоненіе Св. Іакову вЪ Компо-
сшеллу." 

Т у т Ъ онЪ остановился — и за-
рыдалЪ горько. „БогЪ услышав Ъ 
мои м о л и т в ы , ( продолжалЪ онЪ ) 
и меня помиловалЪ. Я отправился 
изЪ моей хижины на атомЪ ослі \ 
онЪ раздЪлялЪ со мною вЪ дорогЬ 
всЬ т р у д н о с т и ; мы питалигь сЪ 
нимЪ однимЪ кускомЪ ; онЪ былЪ 
мой товарищь и другЪ." 

ВсЬ принимали участіе вЪ пе
чали старика . ЛафлерЪ подалЪ ему 
деньги. . . уьЪряя , ч т о онЪ никакой 
вЪ нихЪ неимЬетЪ нужды, 

„ А х Ъ ! отвйчалЪ старикЪ : я 
жалЬю не о цЪнЪ ослсс , но собствен
но о немЪ: онЪ очень любилЪ меня! " 

ПотомЪ разсказалЪ имЪ обЪ од-
номЪ несчастномЪ приключеніи , слу-



чившемся сЪ ними на перехода Пи-
ринейекихЪ горЪ , гдЬ потерявЪ 
своего осла , т р и дни искали другЪ 
друга , й во все э т о время они оба 
ничего не могли Есть . 

По крайней мЪрЬ , мой другЪ ! 
сказадЪ я ему : тебя т о у т Ь ш и т ь 
мэжетпЪ, чшо т ы былЪ для него 
доброй хозяинЪ. — 

„ А х Ъ 5 милостивый государь! вЪ 
т о время думалЪ я сбЪ з т о л Ъ , ко
гда бЬднои мой осслъ ж и н ь б ы л Ъ ; но 
т е п е р ь я думаю не т о : можетЪ б ы т ь 
излишняя моя т я г о с т ь сократила дни 
е г о ; можетЪ б ы т ь •— я его убійца." 

Какой стыдЪ человЪкамЪ ! раз-
су ждалЪ я : о естьли бы любили они 
т а к Ъ другЪ друга, какЪ любилЪ с т а -
рикЪ осла своего ! • . . 

Hot та яг о нЪ. 
З 1 1 1 0 произшествіе очень меня трону-
ло. ПочталіонЪу не с м о т р я на т о , по-
скакалЪ so всю п р ы т ь по мостовой. 



Томимый жаждою среди песча-
ныхЪ АраьійекихЪ пустынь, не столь
ко желаетЪ н а й т и источника, сколь
ко желалЪ я шихаго движенія. КакЪ 
мнЬ хотЪлось , чтобЪ почталіонъ 
поЬхалЪ т и ш е ! Но вЪ т у самую ми
н у т у , какЪ старикЪ кончилЪ свою 
п е в Ь с т ь , онЪ такЪ пріударилЪ по 
лошадямЪ , ч т о я совсЬмЪ отчаялся 
вЪ моемЪ желаніи. 

„Ради Бога! ( кричалЪ я е м у ) 
ради Бога , т и ш е ! u — Но чемЪ боль
ше я кричалЪ, тЬмЪ сильнЪе пого-
нялЪ онЪ лошадей. — „ ЧтобЪ чортЪ 
т е б я побралЪ ! т ы до т Ь х Ъ порЪ 
будешь скакать , пока меня разсердишь; 
а шамЪ поЪдешь т и х о для т о г о ^ 
ч т о б ы взбЬсить меня." 

ТакЪ и сдЪлалось. П очталіонЪу 
подЪЬхавЪ кЪ горЪ, поЬхалЪ шагомЪ. 
Я раз се ; дился на него } а на себя — 
еще болЬе. На э т у пору добрая рысь 
много бы меня позабавила , но . • . 

~/ 
„ С т у п а й , мой другЪ, пожалуй

с т а проворнЬе. " — Я хотЬлЪ вспо
мнить о истор іи бЬднаго НЬмца и 



его осла^ но забылЪ связь повество
вана . МяЪ т а к ж е не возможно было 
ее сообразить , какЪ и почтцлгопу 
проворнЬе Ьхать . 

Я чувствую , ч т о хочу дЪлать 
лучше ; но — дЪлается хуже. КакЪ 
б ы т ь ! все кЪ лучшему ! 

Природа всегда подаетЪ вЪ горе-
стлхЪ машихЪ какую нибудь отраду : 
я засну л'Ь, и — проснулся при са-
момЪ вЪЬздЪ вЪАміенЪ. 

„ О ! о ! (сказалЪ я , протирая 
глаза ) вотЪ сюда-то п р и к а т и т Ъ и 
пригоженькая Графская с е с т р и ч к а ! " 

А м г е н Ъ. 
Едва я вымолвилЪ , какЪ ГрафЪ Л* 
сЪ сестрою своею проскакали мимо 
меня. Она поклонилась мнЪг т а к Ъ , какЪ 
будто бы хотЪла ч т о нйбудь ска* 
з а т ь . — я еще не успЪлЪ о т у ж и 
н а т ь , какЪ слуга ея б р а т а принесЪ 
ко M«fe о т Ъ нее записку. Она про
сила , чтобЪ я вЪ первое свободное 



у т р о вЪ ПарижЪ отнесЪ приложенное 
письмо кЪ ГоспожЬ Р*, и прибавляла 
вЪ немЪ : ч т о крайне сожалЪетЬ, ч т о 
не успЬла разсказать мнЬ свою и с т о -
рію ; но е с т ь л и я когда нибудь вЪ 
проЬздЪ чрезЪ Брюксель не забуду 
имя Госпожи Л* , тогда она надЬет-
ся имЬть э т о удовольствіе. 

Я полечу вЪ Брюксель^ говорилЪ 
я самЪ себЬ : полечу т е б я в и д е т ь э 

любезная женщина ! МнЬ никакого 
не будетЪ заіпрудненія. Возвратясь 
изЪ Италіи , проѣду черезЪ Германію вЪ 
Голландію. Ч т о за т я г о с т ь завернуть 
вЪ БрабантЪ ! больше не будетЪ деся
т и лишнихЪ станірй. ХотябЪбыло ихЪ 
и т ы с я ч и — я всЬ ихЪ перескачу. 
Какою сладостною наградою увЬнчает-
ся мое п у т е ш е с т в і е , когда красави
ца начнетЪ сама разсказывать мнЬ 
свои нещасшныя приключенія ! Какое 
блаженство видТзть ея слезы! — осу
ш и т ь ихЪ! Но естьли бы мнЬ э т о г о 
не удалось , т о и э т о ужь не малое 
счаст іе — собственными руками о т и 
р а т ь слезы сЪ алыхЪ щекЪ краса
вицы! 



Х о т я и не было у меня никако
го умысла, однакожь сердце мое до--
вольно оскорбилось. Я всегда насла
ждался счастіемЪ любить какую ни
будь прекрасную. ПослЬднее пламя 
мое , угасшее о т Ь ревности , мЬсяца 
сЪ т р и т о м у , какЪ о п я т ь возгорЬ-
лось вЪ прелестныхЪ глазахЪ Лизе-
ш ы , и вЪ душЬ моей. Я клялся е й , 
ч т о э т о т Ъ огнь во все п у т е ш е с т в і е 
жарко во мнЬ п ы л а т ь будетЪ. За 
чемЪ т а и т ь ? Я клялся ей вЪ ВЕЧ
НОЙ верности — и она получила пол
ное право надЪ моимЪ сердцемЪ. Раз
д е л и т ь мою нЬжность сЪ другою — 
значитЪ уменьшить власть Л и з е т ы ; 
изЪяснить ее передЪ другою зна
ч и т Ъ — подвергнуться опасности. 
ГдЪ пускаются на удачу, тамЪ ско« 
рЪе т е р я ю т Ъ . — И тогда , ЙорикЪ ! 
ч т о будешь о т в е ч а т ь т ы на жалобы 
сердца, преисполненнаго кЪ тебЪ 
доверенности , сердца добраго , нЬж-
наго ? Достойно ли э т о прощенія ? 
НЬтЪ ! я не загляну вЪ Брюксель. Но, 
между т Ь м Ъ , воображеніе мое вспо-
моществуетЪ ЛизетЪ : оно предсгпа-
вляетЪ мнЬ ее. Я никого , кромЬ Ли
з е т ы , не вижу, Я вспоминаю вэгля-

Частъ I . 3 
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ды ея вЪ последнюю минуту нашей 
разлуки, когда ни она, ни я не могли 
выговорить горестнаго прости ! — 
„ Н е твой ли э т о п о р т р е т Ъ , милая 
Лизегпа ? Не т ы ли его сама — 
на черной лентЬ надЪла мнЪ на 
шею? — u Я краснЬлЪ , с м о т р я на 
него • • . хотЪлЪ поцЬловать , но не 
смЪлЪ прикоснуться моими губами. 
РазвЬ надобно этому прекрасному 
ц в е т к у поблекнуть до самаго корн * ? 
поблекнуть I — ЙорикЪ ! не т ы ли 
обЪщался з а щ и щ а т ь его на груди 
своей ? 

ИсточникЪ вЬчнаго с ч а с т і я , и 
в ы , духи безсмершвые I вскричалЪ я 7 

упавЪ на колЪна ; будьте свидетеля
ми г ч т о я ни куда не поЬду безЪ 
Л и з е т ы , х о т я бы э т о меня вело кЪ 
вЬчмому блаженству* 

ВЪ подобныхЪ изступленіяхЬ 
сердце всегда го зари т Ъ больше рая^ 
судка* 



П и с ь м о. 
( ф о р т у н а не благопріятствовала 
Лафлеру. Рыцарскіе подвиги не уда
лись ему ; и вЪ цЪлыя с у т к и онЪ не 
успЬлЪ еще ни вЪ чемЪ о т л и ч и т ь с я . 
Слуга Графа, принесшій ко мн& пись
мо , доставилЪ ему благопріятный 
случай оказать свое усердіе. ОнЪ 
позвалЪ его вЪ корчму, и подчивалЪ 
самымЪ лучшимЪ ПикардскимЪ ви-
номЪ. Г о с т ь , зная довольно правила 
вежливости , и не любя б ы т ь вЪ 
долгу, повелЪ Лафлера в Ъ т р а к т и р Ъ , 
гдЪ остановился его баринЪ. Веселой 
и пріятной его нравЪ созвалЪ кЪ 
нему множество людей. ОнЪ —- какЬ 
добрый французЪ •—• никогда не былЪ 
застЪнчивЪ на о т к р ы т і е своихЪ да-
рованій , и меньше нежели вЪ п я т ь 
минутЪ , принялся за свою флейту . 
Женщины , дворецкой , лакей , повара, 
прачки, кошки , собаки , даже до 
Старой обезьяны — все заплясало и 
запрыгало. Никогда вЪ э т о й кухнЬ 
не было .такой веселости* 

Госпожа Л * , возвращаясь о т Ъ 
брата вЪ свою к о м н а т у , и удивив-
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шись т а к о м у необычайному шуму, 
послала женщину о томЪ осведо
м и т ь с я ; и уанавЪ , ч т о вЪ кухнЬ 
забавляется слуга Англинскаго дво
рянина , приказала позвать его кЪ 
себЬ. 

ЛафлерЪ , всходя по лЪстницЪ , 
запасЪ себя множествомЪ учтивыхЪ 
привЪтствіи со стороны своего го
сподина. ОнЪ надЪлалЪ ей т ы с я ч у 
вопросовЪ о ея здоровьЪ, прибавя э 

ч т о баринЪ его придетЪ вЪ о т ч а я -
ніе , естьли узнаетЪ , ч т о она обез-
покоена такЪ много своимЪ путеше-
ствіемЪ , и ч т о онЪ былЪ вЪ преве-
личайшемЪ восхищеніи отЪ ея пи
сьма. 

Да ! прервала Госпожа Л* : э т о 
было очень примЪтно изЪ его за
писки. 

Она произнесла э т о такимЪ гроз-
нымЪ тономЪ , ч т о бЬдной ЛафлерЪ 
сталЪ вЪ пень , и не смЪлЪ никакого 
дЪлать ей возраженія. ОнЪ дрожалЪ , 
какЪ л и с т Ъ , и боялся , не сдЪлалЪ 
ли я какой нибудь ^ невежливости \ 



боялся , чгаобЬ не сочли его безум-
цемЪ за шо , ч т о онЪ привязанЪ кЪ 
такому человЬку , которой не умЬетЬ 
сохранять уваженія кЪ женщинамЪ. «— 

Не принесЪ ли т ы отЪ своего 
барина еще какой записочки ? — 

О! безЪ сомнЪнія, сударыня! под-
хватилЪ проворной слуга : превели
кую и преогромную, 

СкааавЪ э т о , ЛафлерЪ бросилЪ 
шляпу и началЪ ошаривать по всЬмЪ 
карманамЪ. —• Ч т о за дьявольщина ! 
вскричалЪ онЪ , потерявЪ надежду 
о т ы с к а т ь т о , чего никогда не бы
вало. ОнЪ вываливалЪ на полЪ всю 
свою рухлядь : бритвенную замасле-
ную занавЬску , худой платокЪ, из
ломанной гребень, нахвостникЪ сЪ 
арапника , колпакЪ и множество еще 
кой-какой дряни; но записки нигдЬ 
не было. НаконецЪ смотрЬлЪ и вЪ 
шляіЬ — и іпамЪ не было. ЛафлерЪ 
мастерски игралЪ свою ролю , и вЪ 
отчаяніи чушь ч у т ь не махнулЪ 
т р е т ь е й французской прмсловяцы. — 
„ А х Ъ , сударыня ! п р о с т и т е меня , 



п р о с т и т е великодушно ; я забылЪ ее 
у себя на сгполЬ ; я т о т ч а с Ъ за нею 
сбЪгаю , и — вЪ т р и минуты явлюсь 
кЪ вамЪ. " 

Я оканчивалЪ мой ужинЪ э какЪ 
ЛафлерЪ, прибЬжавЪ ко мнЬ благимЪ 
м а т о м Ъ , обЪявлялЪ о всемЪ своемЪ 
похожденіи сЪ природною его про
с т о т о ю . — „ Н у , сударь! продол-
жалЪ онЪ : естьли вы каким'Ь нибудь 
образомЪ забыли о т в е ч а т ь на ея пи
сьмо , т о вотЪ прекрасный случай 
поправить вамЪ свою ошибку. Впро-
чемЪ воля ваша!" 

Я былЪ долго вЪ нерешимости > 
п и с а т ь ли мнЬ кЪ ней , или нЬтЪ* 
Меня никогда не учили , ч т о дЪлать 
вЪ такихЪ положеніяхЪ. Но совсЬмЪ 
тЬмЪ , и самЪ чоріпЪ не могЪ бы 
разсердиться на Лафлера. ВсЬ его 
проказы происходили отЪ чрезмйр-
наго ко мнЬ усердія. Х о т я бы онЪ 
и ошибся вЪ чемЪ , или есгпьлйбЪ 
онЪ.меня и вЪ дураки записалЪ, и 
тогда я право не разсердился бы 
за его доброе сердце, — Я колебался, 
а ЛафлерЪ сдБлалЪ т а к у ю мину » 
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какЪ будто бы славный политикЪ , 
умЕвшій возстановить мирЪ вЪ цЬ* 
лой ЕвропЪ. 

„Спасибо , ЛафлерЪ ! спасибо ; 
выдумка преудивительная ! — " 

Обрадованный ЛафлерЪ, какЪ изЪ 
луку стрЬла пустился за всЬми 
нужными припасами кЪ ппсъжц ; 
и возвратясь вЪ одну м и н у т у , поло-
жилЪ все на столЪ. ОнЪ придвигалЪ 
его ко мнЬ сЪ такймЪ убЬдитель-
нымЪ видомЪ, ч т о , по чести , не воз
можно было о т к а з а т ь с я , чтобЪ не 
п и с а т ь 

Но ч т о п и с а т ь ? НачиналЪ , ма-
ралЪ , перемарывалЪ , запачкалЪ ли-
стовЪ п я т ь , а т о л к у не было. Го
лова моя была п у с т а , и Геній мой 
улетЪлЪ за т р и д е в я т ь земель. 

ЛафлерЪ полагалЪ, ч т о вся бЬда 
происходить отЪ г у с т о т ы чернилЪ. 
ОнЪ прикесЪ воды и разжидилЪ ихЪ;^ 
потомЪ полож-илЪ возлЪ меня песокЪ 
и сургучь. Но всЬ э т и пособія ни 
на волосЪ не помогали. Что ни пи-



салЪ, все была т а к а я нескладица , 
т а к а я чепуха , ч т о принужденЪ быль 
р в а т ь , или жечь. — „ПровалЪ т е б я 
возьми ! вскричалЪ я выбившись изЪ 
силЪ : какЪ возможно не умЪшь напи
с а т ь т а к о г о сквернаго ппсъжсі\" и 
сЪ досады — забросилЪ перо. 

ЛафлерЪ, примЬпгя мое заме
ш а т е л ь с т в о , подошелЪ ко мнЬ сЪ 
униженіемЪ , и извиняясь вЪ своей 
смЬлости , докладывалЪ, ч т о у него 
вЪ карманЪ есть ппсъмо > которое 
можетЪ быть облегчитЪ мои ліру-
ды. Згпо пясъжецо у сударь, ( про-
должалЪ онЬ ) писалЪ барабаніцикЪ , 
одно- полчанинЪ мой , кЪ капраль
ской женЬ. О б с т о я т е л ь с т в а очень 
сходствуЮіпЪ сЪ вашими ; и мнЬ ка
ж е т с я , ч т о избегая лишнихЪ хло-
п о т Ъ , с тоило бы только подмах
н у т ь вамЪ свое имя. 

ВЪ иное время — я умерЪ бы 
со смЬху, а на т у пору крайне былЪ 
доволенЪ. 

ОнЪ выхватилЪ изЪ запазухи 
затасканную записную книжку , на-



полненную любовными творенілми ; 
развязалЪ веревочку , и выбросилЪ 
изЪ нее всЪ бумаги на с т о / Ъ . По* 
июмЪ , перебирая ихЪ по одичачкЬ % 

подалЪ мнЬ одну, Я читалЪ ппсъмо\ 

„Государыня моя! 

Нечаянное возвращеніе капрала > 
/ишившее насЪ всІЬхЪ спссобовЪ ви-
дЪться у повергло меня вЪ отчаяніе 
и взорвало все сердце. 

Да здравствуетЪ надежда! Мо
жетЪ быть тл скоро увидимся , по* 
т о м у ч т о я ни о чемЪ , кромЬ васЪ, 
не думаю. 

Любовь безЪ чувств!) ничего не 
з гачитЪ ; а чувства безЪ любви —• и 
т о г о меньше. 

Отчаиваться никогда не должно: 
все идетЪ кЪ лучшему. 

Я слышЭцЛЪ , ч т о господину ка
пралу д о с т а н е т с я вЪ будущую среду 
на караулЪ: вотЪ и на нашей улицЬ 
праздникЪ! 

Часть Г. И 



НаконецЪ увЬряю васЪ, ч т о серд
це мое напряжено кЪ вамЪ т а к Ъ т у 
го , какЪ самая хорошая телячья 
шкура на лучшемЪ барабанЪ. 

ИмЁю честь б ы т ь , 
Государыня моя! 

во всЕми НЕЖНЕЙШИМИ ощущенілми 

ЯковЪ РокЪ." 

Надобно только мнЪ было пожа
ловать капрала — ГрафомЪ ; не го
в о р и т ь о -карауля и не упоминать 
о теллчъсн шкурі^ впрочемЪ оно го
дилось. И т а к Ъ , чтобы у т Ь ш и т ь 
бЁднаго Лафлера , дрожащаго за мою 
ч е с т ь , я поправилЪ іімсъліс> его на 
свой ладЪ, эапечаталЪ и отдалЪ 
ему. ЛафлерЪ отнесЪ его кЪ ГОСПО
Ж Е Л * , и п о у т р у выЪхали мы вЪ 
ПарижЪ. 

Л а р % ж Ъ. 
ГТрекраснЬйшій городЪ ; особливо у 
кого е сть деньги. КакЪ можно ж и т ь 
вЪ немЪ весело ! ! I 



Но бЪдному дворянину, которой 
долженЪ по немЪ ходить пІшікомЪ , 
гораздо лучше отЪ него удалиться , 
и закупориться вЪ своемЪ кабинет!) у 

естьли только можетЪ онЪ б ы т ь 
для него пріятенЪ. 

Оставшись одинЪ вЪ комнатЬ — 
признаюсь, я не т а к Ъ сталЪ думать , 
какЪ прежде. ПодошелЪ кЪ окну, и 
увидЪлЪ толпу народа, вЪ разноцвЪт-
ныхЪ кафтанахЪ , бЪгающую по раз-
нымЪ сторонамЪ. Иные были вЪ ры-
царскомЪ одЬяніи, другіе — вЪ драго-
цЬнныхЪ восточныхЪ тканьяхЪ , и 
всЪ — какЪ древніе рыцари, другЪ пе-
редЪ другомЪ старались о т л и ч и т ь 
ся на ристалищЪ. 

у в ы ! бЬдной ЙорикЪ! т е б я за 
ЧемЪ сюда БогЪ занесЪ? Едва т ы пока
зался^ какЪ уже блестящая т о л п а 
превратила т е б я вЪ пылинку. БЬги 
скорЬе вЪ какой нибудь глухой пере-
улокЪ, куда не проникаетЪ свЪтЪ 
фонарей, и гдЪ не слышно с т у к у 
каретЪ: тамЪ можешь т ы провож-
д а т ь свое время ; тамЪ найдешь, мо
ж е т Ъ б ы т ь , какую-нибудь собесЬд* 

И Q 



ницу, которая прогонитЪ т в о ю ску
ку ; т а к о е сотоварищество будетЪ 
для т е б я повыгоднее. 

Я умру сЪ г р у с т и ! вскричалЪ 
я , вынимая изЪ записной книжки 
письмо , которое поручено мнЪ было 
о т н е с т и . Я пойду кЪ ГОСПОЖЕ Р* , 
и сдержу свое слово. — ЛафлерЪ! — 

„Чего и з в о л и т е , с у д а р ь ! " 

Сходи за парикмахеромЪ , а по* 
слЬ почисти платье. 

Парика 
І З х о д и т Ъ парикмахерЪ. ОнЪ взгля-
иулЪ на пссрикъ , и на отрЬзЪ о т 
казался поправлять его : или онЪ не 
умЪлЪ его выправить , или вЪ са-
момЪ дЪлЪ онЪ не стоилЪ т о г о . — 
Ч т о же мнЬ дГэлать ? спросилЪ я 
его. — 

Надобно, сударь, купить другой, 
новаго фасона ; у меня е с т ь всякіе ; 
выбирайте любой." ~~ 



Принеси же , мой другЪ ; до-
смотримЪ. — 

ОнЪ вышелЪ , и шошчасЪ воз
вратился сЪ п я т ь ю , или ш е с т ы е 

„ Э т о т Ъ , сударь , удивительно 
какЪ вамЪ кЪ л и ц у ! " — 

Хорошо , я его куплю . • . • но 
боюсь , чтобЪ э т а букля сжоро не 
развилась* — 

„ Э ! баринЪ , х о т ь вЪ море оку
ни , т а к Ъ ничего не сдЬлаешся. " 

КакЪ вЪ ПарижЬ все величествен* 
но! ВЪ Англіи и самой Королевской 
иарикмахерЪ не выдумалЪ бы больше, 
какЪ обмакнуть вЪ ушатЪ воды, 
уигатЪ и море — какая разница! какЪ 
мигЪ сЪ вЪчносгпыо. 

Признаюсь: всякая тупая рѣчь 
для меня также несносна 9 пйнЪ и 
ограниченное воображеше^ отаЪ ко кг о» 
раго беретЪ она свое начало ; я все
гда утѣшаюсь великими проиэьеде-
ніями Природы І и есшьли бы возмож* 



но было , я не хуже бы парикмахера 
упоптреблялЪ часто вЪсравненіи море. 
Все , ч т о можно сказать вЪ эшомЪ 
случаЬ о превосходномЪ ф р а н ц у з а , 
е с т ь т о , ч т о ихЪ величестко боль
ше на словахЪ у нежели на дЬлЬ. 

КакЪ ни лестно мнЬ было позна-
ніе о недЕйсшвіи морской силы надЪ 
буклею, но* по нещасігію ГІарижЪ 
т а к Ъ удаленЪ отЪ м о р я , ч т о мнЬ 
никакЪ невозможно было проскакать 
с т о миль, для испытанія парикма-
херова предложенія. — Между* тІ>мЪ 
онЪ молчалЪ. 

у ш а т Ъ воды х о т я к а ж е т с я и 
н и ч т о прошивЪ м«ря, но гЪ э т о вре
мя онЪ гораздо былЪ лучше, потому 
ч т о его скорЬе можно найти , и испы
т а т ь вЪ немЪ чудесную крЬпост* 
букли. 

Правду сказать : французЪ всегда 
думаетЪ больше, нежели сдЪлать 
можетЪ; т а к Ъ по крайней мЪрЪ мнЬ 
к а ж е т с я . 



К не знаю — можетпЪ б ы т ь и 
сшибаюсь; но мнЬ к а ж е т с я , ч т о т а 
ковы я бездЪлицы выказыЬаютЪ 6о-
лЬе народный характерЪ , нежели 
Государ ственныя дЪла. . . . 

ПарикмахерЪ непременно хотЬлЪ 
отличишься своимЪ посрпкомъ , и 
для т о г о причесывалЪ его до т Ь х Ъ 
порЪ , какЪ я почувспЛовалЪ , ч т о 
было поздно и д т и кЪ госпожЬ р*. — 
Но к т о уже одЪтЪ гаакимЪ образомЪ, 
чтобЪ Ьхашь вЪ г о с т и , т о т Ъ *не 
раздумаетЪ за такою бездЪлицею. 
3-шисавЪ\имя моего хозяина , я о т 
правился вЪ п у т ь . Какая нужда об
думывать п р е ж д е , куда мнЬ идши*— 
Можно успЬть и дорогою. 

II ц л ъ с Ъ. 
И малая п р і я т н о с т ь п у т ь жизни 
нашей дЪлаешЪ отраднЬе , щ а с т л и -
вЪе. Прелести и красота распола-
гаютЪ насЪ кЪ любви , и разтворя-
ютЪ двери вЪ ея храмЪ , вЪ к о т о р о й 
мы нечувствительно входимЪ* 



- m -
СдЪлайте одолженіе, сударыня! 

Скажите мнЬ у куда пройти кЪ Те
а т р у ? -—• 

„СЪ превеликимЪ , сударь , удѳ-
вольстніемЪ ! " отвЪчала мнЪ одна мод
ная торголка , кЪ коіпоро^ я забрелЪ 
àb лавку* 

Я заглядывалЪ вЪ п я т ь или 
ш е с т ь лавокЪ у чгп)бЬ сыскать ка
кое нибудь твореніе , которое не на
морщилось бы omb моего вопроса. 
Э т а МІІЪ понравилась больше всЬхЪ — 
и я вошелЪ. 

Она сидела на скамейкЬ* про-
шивЪ самой двери , и вышивала ман
ж е т ы . — „ С Ъ превеликимЪ, сударь, 
удовольст*іемЪ ! " отвечала она: и 
в с т а л а сЪ такимЪ веселымЪ видомЪ, 
какЪ будто* я у ней купил?; на п я т -
десягаЪ луйдоровЪ ; — и тогда я не 
больше подивился бы ея вежливости. 

„Надобно, сударь — говорила она, 
подойдя со мною кЪ двери и указы
вая на улицу: — тотчасЪ поворо
ш и т ь на лЬво. Flo не ошибитесь ; 



не вЪ первую у л и ц у , а вЪ другую. 
ВЪ нЬкоторомЪ опгдаленіи вы уви
д и т е церковь ; пройдя ее , поверните 
на право - и по э т о й улицЪ придете 
вы прямо кЪ Новаму мосту ( Pont 
Neuf). ТамЪ всякой сЪ охотою ука-
жетЪ о с т а т о к Ъ дороги / 4 

Она твердила мнЪ о томЪ НЕ
СКОЛЬКО раз'Ь сЪ такимЪ терпЪніемЪ 
и благосклонностію > ч т о казалось , 
великое принимала учасіпіе вЪ томЪ, 
чіпгбЪ я не сбился сЪ дороги — уча-
сіпіе , свойственное душамЪ чувстви
тельными. 

Э т а ж е н щ и н а — х о т я и незнат-
наго происхожденія , но была отмЬн-
но хороша собою. Однакожь не кра
с о т а ея обратила мое вниманіе. Одно 
только т о помню , ч т о я вытара-
щилЪ на нее глаза , и благодарилЪ 
ее всЬми силами. Я повторилЪ ей 
столько же разЪ мою благодарность, 
сколько она мнЬ свое наставленіе. 

Я не отошелЪ и д е с я т и шаговЪ , 
какЪ забылЪ все , ч т о она мнЬ ни го
ворила, Оглянувшись назадЪ, уви-



дЬлЪ, чпто она еще стояла у дверей* 
и какЪ будто смотрЬла , по т о й ли 
я пойду дорогЬ. Я воротился и спра-
шивалЪ у ней сЪ изнова. „ П р о с т и т е 
аіс;ня у сударыня! я все забылЪ." 

„Возможно ли т а к Ъ б ы т ь без-
памятну ! 4 4 отвечала она сЪ устЬш-
кою. 

„ Очень , сударыня у возможно , 
ж всегда с л у ч а е т с я , когда больше 
помнишь о птомЬ, к т о говоритЪ, 
нежели о томЪ , чпх© говорят!?." 

Я сказалЪ совершенную правду, 
и она приняла э т о такЪ ж е , какЪ 
принимаюшЪ всЬ женщины — она 
меня поблагодарила. 

„ П о д о ж д и т е , сказала она удер
живая меня за руку , подождите не
много. Я пошлю по э т о й дорогб 
мальчика , о т н е с т и перчатки ; онЪ 
васЪ проводить до самаго Т е а т р а f 

а между тЬмЪ извольте в о й т и вЪ 
лаяку. " -— Она его кликнула, и при-
казавЪ ему скорЬе сбираться э сЬла 



иа скамейку ; а я , снявЪ пяльцы сЪ 
манжетами — подсЬлЪ кЪ ней, 

„ С т у п а й же скорЪе , фран-
ЦискЪ ! говорила она. Не взыщи
т е , сударь , ч т о я васЪ задержала ; 
они сей же часЬ гогповЬ будетЬ. " — 

Я желалЪ бы очень , сударыня , 
б ы т ь на э т о т Ъ часЪ столько кра-
снорЪчивымЪ у чтобЪ у м Ъ m ь воз
благодарить васЪ соразмЬрно вашимЪ 
одолжёніямЪ. Иногда благодЬлніе 
дЬлается и по нечаянности ; но K O F -
да уже увеличивается его д"Ьйствіе , 
т о э т о знакЪ добраго характера . 
Естьли сердце обмывается т о ю же 
кровію , к о т о р а я течепіЪ по всЬмЪ 
жиламЪ : т о я увЬренЪ — продол-
жалЪ я , взявЪ ея руку у — ч т о 
нЪтЪ на свѣтѣ женщины, у которой 
бы пулъсъ былЪ лучше вашего. 

Для чего т е б я нЬтЪ со мною , 
мой другЪ ? Ты увидЪлЪ бы меня ъЪ 
черномЪ кафтанЬ , сЪ важрымЬ Е И -
ДомЪ занимающегося біеніемЬ пульса^ 
сЪ такою же внимательн ^спіію, чакЬ 
занимается лЬкарь надЪ больыымЪ > 



етр^дающимЪ жестокою лихорадкою. 
Ты ПОСМЕЯЛСЯ бы надо мною отЪ 
всего сердца ; a можеяіЪ б ы т ь далЪ 
бы и доброе поученіе. П у с т о е ! пу
скай смЬялся бы т ы какЪ хотЬлЪ ; 
а я — не слушалЪ бы твоей пропо-
вЬди. ПовЕрь мнЬ у мой другЪ ! многіе 
на с в І т Ь люди проводятЪ время 
свое гораздо х у ж е , нежели я . Щу
п а т ь пулъсъ у пригожей женщины, 
праію не такЪ : т о ^урно ! Когда ду
ша моя удалена отЪ злыхЪ намІЬ-
реній , т о п у с т ь говорятЪ, ч т о 
угодно.; никакое злословіе меня не 
уколетЪ. 

НульсЪ пробилЪ двадцать разЪ , и 
я пустился бы с ч и т а т ь и до со
рока , е стьли бы не вошелЪ >кЪ ндмЪ 
какой - т о мущина и не прервалЪ 
тЬмЪ моего счета* — 

„ Н ^ безпокойтесь , сударь! э т о 
мой jKt/жЪу сказала она : онЪ не по-
MÊuiaecnb вашему упражнению." — 

M y ж 5. 



- 109 -
Я началЪ в н о в ь пересчиты

вать , — 

„БарияЪ эгпѳтЪ такЪ снисходи-
теленЪ , говорила она , оборотясь 
кЪ своем/ мужу , ч т о проходя млмо 
моей лавки , зашелЪ щупать у меня 
пулъсъ. — 

МужЪ скинулЪ шляиу * покло
нился , поблагодарилЪ меня за сни-
схожденіе , надЪлЪ о п я т ь шляпу , — 
и ушелЪ вонЪ. 

Божэ мой ! пэдумалЪ я : возмож
но ли , чтобЪ э т о былЪ ея лсужъ ! 

Множество людей , х о т я совер
шенно знаютЬ причину , побудившую 
'мзня кЪ такому восклицанію , но со 
всЬмЪ т Ь м Ь будутЪ недовольны мо
ею нескромяостію, А — БэгЪ сЪ 
ними ! 

КупедЪ АчгличанинЪ, и жена 
его у составляютЪ одно нераздЬлъ-
ное существо. M уж г о т л и ч а е т с я 
тонкост ію ума и крЬпгостію тЪла f 

а жена имЬетЪ всЬ прелести , рав-



ныя досшоинсптзамЪ жцжк. Соединил 
все э т о в м Ь с т Ь , они — одинЪ на 
другова такЪ похожи и согласны , 
как'Ь только можно б ы т ь согласну 
^нужу сЪ женою. 

ВЪ ПарижЪ совсЪмЪ не т а к Ъ 
вводится : полное распоряжение надЪ 
лавкою не зависитЪ о т Ъ лсужа ; 
она подЪ самодержавнымЪ владыче-
сшвомЪ жены. Мужъ , будучи вЪ 
званіи гостя , весьма рЬдко приходитЪ 
вЪ ланку ; онЪ почти безвыходно бы-
ваетЪ вЪ заднемЪ своемЪ прилавкЬ , 
или вЪ какой - нибудь темной ком-
н а т Ъ у гдЬ гіадвинувЪ колпакЪ —* 
сидитЪ одинЪ одинехонекЪ. ОнЪ по
среди людей о с т а е т с я такимЪ же 
неотесаннымЪ болваномЪ , какимЪ 
произвела его Природа. Женщины — 
черезЪ безпрерывное болтанье со ВСЕ
МИ приходящими — уподобляются 
различнымЪ камнямЪ , которые пере
т и р а я с ь другЪ о друга , 'изглажива-
ю т Ъ свою ш е р о х о в а т о с т ь , и при-
нимаютЪ иногда и видЪ и блеСкЪ ал
маза. Во франціи женщины управ-
ляюгаЪ всЪмЪ , кромЬ Государства* 



— 111 — 
„КаковЪ , сударь, к а ж е т с я вамЪ 

мой пулъсъ ? — 

ТакЪ т и х Ъ и хорошЪ у какЪ не 
льзя лучше. — 

Она хотЪла мнЪ ч т о - т о гово
ришь 9 но францискЪ, войдя кЪ намЪ, 
докладывалЪ ей , ч т о перчатки го
товы. Куда прикажете ихЪ не-
с т и ? — 

П о с т о й т е , сказалЪ я : мнЬ на^ 
добно самому НЕСКОЛЬКО парЪ* 

П ept a m к и. 
ГТригожая торговка встала со ска
мейки , подошла кЪ шкафу и вынула 
связку ііерчатокъ. Я началЪ при-
мЬриватпь , но перчсхтхп были всЬ 
широки. Она надЬвала ихЪ сама мнЬ 
на руки , но и оіпЪ э т о г о онЪ ни 
мало не сЪузивались. НаконецЪ вы-
бравЪ одну пару поменьше , просила 
меня ее примЪрять. Она развернула , 
к рука моя безо всякой остановки 



вЪ нее проскочила. — ЪіЬтЪ , суда
рыня , и э т и не годятся , сказалЪ 
я ей покачавЪ немного головоіэ. — 

„ Д а , сударь! и я вижу , ч т о 
не г о д я т с я " — отвечала она пока
чавЪ т а к ж е головою. 

Есть m а к і е вразумительные 
взгляды, которые чрезЪ смЪтекіе раз-
личныхЪ ощущеній , происходяіцихЪ 
отЪ ^разныхЪ с т р а с т е й душ^рныхЪ , 
изЪясняіо ;нЪ гораздо покяшнізе, не
жели можно язЪяснмшь на. всЬхо 
языкахЪ , открывшихся при с т о л -
поппюреніи ВаьилонскомЪ. Они ов-
ладЪваютЪ нами сЪ т а к о ю сптре-
мительноетію , ч т о не возможно 
у з н а т ь скоро — кЪ добру , или 
кЪ худу они ведутЪ. Ч т о касает
ся до меня , я предоставляю госпо-
дамЬ ПроповЪдникамЪ с т а р а т ь с я 
наполнись зтимЪ разсужденіемЪ 
свои пгоповЪди ; а я скажу іпо/ько 
т о , ч т о перчаткп не годились 
мнб. Облокотившись на с т о л Ъ , ру
ки натги сжались какимЪ-то обра-
зомЪ шакЪ плотно , ч т о едва о с т а -



лось мЪсто для свертка сЪ пер-
чатхал/п. 

Молодая торговка взглядывала 
на перчатки — потпомЪ на окно — 
я тпамЪ олягаь на перчатки , а по
тпомЪ на меня. Она не говорила ни 
слова , з я не хотЪлЪ прерывать ея 
іѵиплчанія : я с т а р а л с я во всемЪ ей 
последовать Глаза мои — такЪ же 
какЪ и ея -—> обращались попере
менно : т о на нее — т о на окно -~ 
діо на перчатки, т о одіять на нее. 

умственныя мои нападенія были 
для меня невыгодны. Ея черные 
живые глаза , которые сквоэь дол-
гія , г у с т ы я ресницы бросали огнен
ные взоры — столь разительные у 

ч т о проникали вЪ самую глубкну 
сердца. Э т о мсжетЪ показаться 
страннымЪ — но подлинно таково 
было впечатлѣніе , которое она про
извела во мнЬ. 

Ч т о нужды ! сказалЪ я , положа 
вЪ себЪ вЪ карманЪ двЪ пары перча-
токъ у х о т я онЪ немного и не вЪ 
пору , но я ихЪ исправлю. 

Чаътъ I . I 



- ni — 
Она не взяла сЪ меня ни одной 

копЪйки лишней. Такое безкорыстіе 
чувствительно меня тронуло» МнЬ 
бы хотелось . • . 

^ „ Не ужели вы думаете — спро
сила р н а , какЪ будто узнавЪ мою 
мысль , — ч т о я захочу в з я т ь ли
шнее сЪ иностранна, и еще т а к о г о , 
котораго одна вЬжливость , — а не 
нужда — побудила купить совсЬмЪ 
негодныя для него перчатки ? Я 
этого никогда отЪ васЪ не ожи
дала ! " 

ОтЪ меня ? Помилуйте , суда
рыня ! естьли бы вы и вЪ самомЪ 
дЪлЬ запросили дороже ; т о и гпог-
дабЪ я не смЪлЪ вамЪ противорЪ-
ч и т ь . 

З а п л а т я деньги , и поклонясь ей 
гораздо ниже обыкновеннаго — вы-
шелЪ вонЪ ; а мальчикЬ пошелЪ за 
ішою. 



П е р е в о д а . 
]ѴІнЬ досталось сидЬть вЪ ложЪ 
сЪ однимЪ старымЪ ОфицеромЪ. Я 
люблю военныхЪ людей ; служба смя-
гчаетЪ добрые нравы т а к Ъ ж е , какЪ 
и развращаетЪ дурные. КапитанЪ 
Щанди былЪ точно таковЪ. Я не 
могу безЪ крайняго прискорбія вспо
мнить , ч т о смерть лишила меня вЪ 
немЪ наилучшаго друга. Размышляя 
о добромЪ его сердцЬ и хорошей душЬ, 
у меня всегда навертываются слезы. 
По э т о й - т о причинЬ я люблю всЬхЪ 
заслуженыхЪ людей. 

Я перешагнулЪ двЬ лавки, ж сЪлЬ 
возлЬ стараго Офицера. ОнЪ сЪ 
большимЪ вниманіемЪ читалЪ какую-
т о маленькую книжку , и какЪ дога
д а т ь с я можно — т у самую Оперу , 
которую т о г д а представляли на Те* 
атрЪ. Лишь только успЬлЪ я с Ь с т ь , 
какЪ онЪ скинулЪ о ч к и , и положа 
ихЪ вЪ футлярЪ, спряталЪ сЪ книж
кою вЪ карманЪ. Я привсталЪ > V 
поклонился ему. 

I я 



„ Э т о какой нибудь заЪзжш 6Ъ-
„днякЪ пожаловалЪ вЪ л о ж у ; и по 
„видимому не только ни сЪ кЪмЪ 

незнакомЪ, но естьли и семь лЪтЪ 
„проживегиЪ вЪ ПарижЪ, т о и т о г -
„ д а никого не узнаетЪ у когда не 
„ приласкаютЪ его добрые люди — 
„ к Ъ которымЪ онЪ сядетЪ подЬ 
„ бокЪ — и не скинутЪ сЪ носа свои 
? > очки . . . БезЪ т о г о , к а ж е т с я , не 
^ скоро онЪ сЪ кЬмЪ познакомится ." 

Я читалЪ все з т о на его лиц"Ь, 
когда онЪ взглянулЪ на меня ; и 
« с т ь л и бы старой ОфицерЪ взду-
деалЬ сказать мнЬ о томЪ и вЪ слухЪ, 
право не лучше бы изЪаснилЪ свои 
мысли* Не знаю , понялЪ ли онЪ 
іиакже хорошо и мой поклонЪ, ко
т о р о й естьли перевестъ , т о озна-
чалЪ бы : ч т о я весьма чувствую 
его ко мнЬ вниманіе, и сердечно благо
дари) за т о . 

Ежели к т о умЪетЪ такимЪ со-
кращеннымЪ способомЪ хорошо изЪя-
сняться сЪ другими у т о нЪтЪ ни
чего лучше и удобнЬе кЪ скорЪйшему 
аыгакомсшву. Не малая выгода знать 



мскуство сообщать свои мысли дру
гому одними взглядами и движенія-
зѵш, безЪ всякой помощи языка- Я кЪ 
этому привыкЪ удивительнымЪ обра-
зомЪ. Прогуливаясь по улицамі) вЪ 
ЛондонЪ , и встрЬчаясь со многими, 
я всегда удачно перевод пяъ сЪ ихЪ 
лицЪ. Иногда случалось мнЬ б ы т ь 
вЪ такомЪ о б щ е с т в ^ гдЬ не слыхалЪ 
бэлЬе четырехЪ словЪ, а я выводилЪ 
ілзЪ т о г о двадцать различяыхЪ раз-
говорозЪ, и — безЪ хвастовства ска
з а т ь могу — никогда не ошибался* 

Однажды вечеромЪ пошелЪ я вЪ 
концергаЪ, и только ч т о хопЬлЪ 
в о й т и вЪ дверь, какЪ вЪ т о самое 
время: Маркизша ф. . . сЪ великою т о -
ропливостію подскочила кЪ ней 
изЪ залы, увидя ее возлЬ с е б я , и 
желая д а т ь ей м Ь с т о , прыгнулЪ я вЪ 
другую сторону , Маркизша сдЪлала 
т о ж е , и мы — столкнулись голо
вами. Она повернулась опять по 
прежнему , т у д а же — куда и меня 
невольно повернуло; чЪмЪ нечаянно — 
вЪ другой разЪ загородилЪ ей дорогу. 
Коротко с к а з а т ь : э т о продолжалось 
до тЬхЪ порЪ э цока мы оба покра-



снЪли. НаконецЪ я сдЁлалЪ тпѳ, ч т о 
сЪ самаго бы начала должно мнѣ 
придти вЪ голову. Я остановился на 
одномЪ. м Ь с т Ь , и Маркизша про
шла вЪ дверь безЪ всякаго затрудне-
иія. Я бранилЪ себя за свою глу
п о с т ь ; и мнЬ казалось непрости
тельно в о й т и вЪ залу , не исправя 
своей ошибки. Я не спускалЪ глазЪ 
сЪ Маркизши. Она дважды оберты
валась , смотрЪла на меня , и с т а р а 
лась дать мнЬ з а м Ь т и т ь , ч т о она 
останавливается на одной сторонЬ > 
и у с т у п а е т Ь другую проходящему.— 
НЬтЪ , нЪтЪ ! разсуждалЪ я : эіпотЪ 
перееодъ мнЬ не выгоденЪ. — Одна-
кожь она имЬетЪ право принудить 
меня просить у ней прощенія ; а сЪ 
моей стороны тЬмЪ удѳбнЬе э т о 
сдіэлать , ч т о она идетЪ сЪ н е к о т о 
рою медлительностью. Я побЬжалЪ 
кЪ ней ; просилЪ ее п р о с т и т ь моему 
замЬшательству , , и увЬрялЪ , ч т о 
э т о произошло не отЪ умысла. Она 
сама вЪ томЪ же извинялась, и мы —-
взаимно благодарили другЪ друга за 
вежливость . Маркизша уже подхо
дила кЪ лЬсницЬ у но слуги ея не 
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было. Я иодалЪ ей руку, и повелЪ кЪ 
карептЪ. Сходя сЪ лЪсницы, мы ос
танавливались на каждой ступенькЬ, 
и судили о концерта и о нашемЪ 
приключении. 

Маркизша сЪла вЪ к а р е т у , а 
разговорЪ нашЪ еще не кончился. — 
Клянусь вамЪ, сударыня! ч т р разЪ 
сЪ ш е с т ь кидался я по сторонамЪ , 
чтобЪ д а т ь вамЪ мЪсто п р о й т и . . . — 

„И я т а к ж е хотЬла , чтобы вы 
вошли вЪ дверь. 4 4 — 

Я желалЪ бы очень, Маркизша, ч т о 
бы вы з а х о т Ь л и т о же самое и вЪ 
седьмой разЪ. — 

„СЪ превеликимЪ удовольствіемЪ! i ç 

отвечала она, подвинувшись кЪ одной 
сіпоронЪ* 

И цЪлой жизни не д о с т а н е т Ъ , 
чтобЪ сохранить вЪ т о ч н о с т и всЪ 
церемоніи. Ile доводя Маркизшу до 
дальнихЪ прозьбЪ, забрался я кЪ 
ней вЪ к а р е т у ; она повезла меня 
кЪ себЪ. Я не думалЪ больше о 
концертЪ. П у с т ь занимаются имЪ 
т Ь , которые его слушаютО ; а я — 
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помышлялЬ о новомЪ знакомства, 
коілоиое меня гораздо болЕе у т Ь -
Ш І Л О * , нежели всЬ Перуанскія сокро-

Каря о. 
. / Î не повЪрю, чтобы к т о нибудь 
другой — кромЪ т о г о , о которомЪ 
скажу вЪ* сей главЬ — могЪ сдЬлать 
т а к о е примЪчаніе , какое сдЪлалЪ я 
вЪ т у самую м и н у т у , когда взгля-
нулЪ на партерЪ. МнЬ не приходило 
о томЪ и вЪ голову, особливо т о г д а , 
когда она была наполнена непости* 
жимымЪ своенравіемЪ Природы вЪ 
ігроизяеденіи великагс множества уро-
довЪ, БезЪ сомнЬнія , го всЪхЪ коя-
цахЪ Вселенной она забавляется до
вольно надЪ бѣднымЪ человечест
вом!) ; но вЪ Парижа , к а ж е т с я , ч т о 
ея прихоти не имЪютЪ уже ника
кого предала, 

Я еидЬлЪ вЪ ТеаптрЬ ; но мы
сли мои не устремлялись на Оперу : 
онЪ бродили совеЬмЪ по другимЪ 
сторонамЪ, такЪ точно , какЪ бы я 



самЪ бродилЪ сЪ ними, Я не' прс«-
пускалЪ ни одного прохожаго на ули-
цЪ у чгпсбЬ не сдЬлать надЪ нимЪ 
какого нибудь примЬчанія. КакЪ жал
ко смотрЬшь на малорослыхЪ , гор-
багаыхЪ > кривыхЪ, слЪпыхЪ и на 
множество ' другихЪ изуродозанныхЪ Ï 
ЯсострвдалЪ обЪ этихЪнесчастныхЪ, 
кото£ГыхЪ игра случая , или сама 
Природа отдЪлила о т Ъ числа людей 
обыкновенныхЪ 5 и причислила кЪ 
сонмищу уродовЪ. Иные вЪ пяпгьде-
сяіпЪ лЬтпЪ по р о с т у своему каза
лись совершенными дЬтьми j друі іе 
не дЪйствовали своими членами , 
страдали Англійскою болЪзнію, и 
и м е л и , кривыя ноги. Первые о т Ъ 
ш е с т и 5 или семи лЪтЪ не росли 
болЪе ; a другіе походили на малень
кая яблони , которыя cb самой сво
е й завязки завяли. 

Путешествователь лікаръ ска
залЪ бы, можетЪ быть^ ч т о э т о про
изошло о т Ъ разныхЪ худо у п о т р е -
бляемыхЪ перевязокЪ. ЛЪі*арь угрю-
лсый приписал'Ъ бы зіпо нездоровому 
в о з д у х у ; а путешественнпкъ любо
пытный — для утверждения своей 

Часть L К 



с и с т е м ы п у с т и л с я бы изѵЪрять вы-
шину домовЪ , ширину улицЪ, т е с н о 
т у нЪкоторыхЪ чулановЪ вЪ ше-
стомЪ и седьмомЪ эшажЬ , гдЪ про
с т о й народЪ ЬетЪ и с п и т Ъ кучами, 

Г. Ilia иди , — котораго разсуж-
денія во многихЪ случдЯхЪ бы .и чрез«-
вычайны — говоря однажды об'Ь ятомЪ, 
увЪрялЪ: ч т о дЪти, родившіеся безЪ 
всякихЪ дуриыхЪ слЬдсшьій, могутЪ 
выроешь весьма велики ; но дЬло вЪ 
томЪ у п^шбаьилЪ онЪ ш у т я , ч т о 
Парижскіе ж и т е л и ' ницасптливы тпЬ-
сньшЪ своимЪ жилищемЬ , и мнЬ не 
п о н я т н о , какЪ они умудряются про
изводить вЪ нихЪ существа себЪ по-
добныя. ОтЪ т о г о - т о и раждаются 
д Ё т и такими уродами , которые вЪ 
двадцать п я т ь лЬтЪ — при всемЪ 
ешараніи и попеченіи родителей —г 
не выростаютЪ выше аршина. Г. Шан-
ди , говоря всегда Лаконически , не 
упсмянулЪ ди слова о способахЪ при
бавлять ростЪ» 

Я и самЪ не скажу болЬе. . . . 
Я пишу не наставленія , а т о л ь к о 
уномдраю о нЪкоторомЪ вЬрнрмЪ яцг. 



мЪчаніи , йЪ копіоромЪ можно у д о с т о * 
вЬриітіься на каждой улицЬ и на ка-
ждомЪ перекресткЬ вЪ ПарижЬ. Од
нажды проходя сЪ Дворцовой площа
ди на Луврскую набережную •> У в ь < -
дЕлЪ я мальчика , которой холіІзлЪ 
перепрыгнуть маленькой ручей , но 
не могЪ. Я подалЪ ему руку. Н<э 
какЪ я удивился ! м^льчикЪ эТпот'Ь 
по крайности былЪ лЬтЪ сорска. — 
Ч т о нужды! пѳдумалЪ я : дЬлать до
бро никогда не мЪшаетЪ. Когда я 
буду вЪ девяносто лЬгпЪ ѵ можетЪ 
быть и ЛІНЪ каксй нибудь доброй 
че. оя^кЪ поиобятЪ вЪ подобномЪ ж« 
.случаЬ. 

Во мнЬ е с т ь какое - т о особен
ное соспфаданіе ко всЪмЬ таким Ъ 
ИССЧ-ІСТГГНИМЪ трореніямЪ. Б Ь д н ы е ! 
они р1\дко имЪаэіпЪ силу и способ
н о с т ь ограждать себя о т Ъ з л ы х Ъ н а -
смЁшекЪ » и блеснуть чег.іЪ - нибудь 
вЪ общества. Я т е р п е т ь не могу , 
когда надЪ ними ш у т я т Ъ . Лишь 
только сЬлЪ я возлЬ сотараго Офице
ра у какЪ сердце мое уже рвалось сЬ 
досады х у вида чл.о , надЪ каким!) -

К -а 



шо горбуне . - , вТЬ низу нашей ложи, 
весьма язвительно ш у т и л и . 

Между оркестромЪ и первою бо
ковою ложею е с т ь площадка, гдЬ 
зрители , неуспЬвшіе эаранЬе * захва
т и т ь мЪста , т о л п я т с я всЬ вЪ 
одной кучЬ. Они всЬ с іпоятЪ , х о т я 
и платягаЪ дороже , нежели вЪ пар-
тері і . Какой - шо жалкой уродецЪ по
пался вЪ э т у суматошную толпу . 
ГорбунчикЪ окруженЪ былЪ со всЬхЪ 
стѳронЪ , и претерпйвалЪ несносныя 
насмЬшки. Но всЬхЪ болЬе мадоЬлЪ 
ему одиьЪ пуретолстои и превысокой 
НІшецЬ , которой стоялЪ впереди 
его , и заслонялЪ весь ТеатрЪ и Ак-
шеровЪ. Карлпяъ мой вехчески ста* 
рался о т ы с к а т ь хоійгя самую малЪй* 
шую скважину между его руками и 
туловищемЪ \ заглядывалЪ т о н а ш у , 
т о на другую сторону : но НЬмецЪ 
стоялЪ какЪ исіпуканЪ. Огорченный 
и лишенный надежды видЪть пред-
ставленіе , бЪдной харлпхъ припод
нялся, и протянувЪ поійихоньку руку 
свою кЪ локтю великана^ пересказалЪ 
ему о худомЪ своёмЪ положеніи. НЬ* 
мецЪ обернулся, посмоглрЪлЪ на него^ 
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какЪ ГоліафЪ на Давида, и — не ска-
завЪ ни слова , сшалЪ о п я т ь по пре
жнему* 

ВЪ э т о самое время нюхалЪ я 
табакЪ изЪ табакерки добраго мона
ха. — „ А х Ы какое сострадатие , лю
безный ошецЪ Лорензо , почувство
вала бы т в о я дуяіа , услышавЪ жало
бы этого бЪднаго карлы ?" 

ПодумавЪ о томЪ , сдЪлалЪ я 
такое сильное движеніе , ч т о старой 
ОфицерЪ замЪтилЪ, и полюбопыіп-
ствовалЪ узнать т о м у причину. 

Я тгересказалЪ ему все дЬло вЪ 
трехЪ словахЪ > и заключилЪ тЬмЪ , 
ч т о поступокЪ надЪ малоросл ымЪ 
горбуномЪ былЪ слишкомЪ безчсдо-
вЪченЪ, 

ПотерявЪ терпЬніе и будучи 
разобиженЪ , карла клялся Н^мцу , 
ч т о о т р Ь ж е т Ъ его кос;у. Нг-мецЪ 
взглянулЪ сЪ презрЪніемЪ и сказалЪ: 
отрЁжь пожалуй , естьли доста
нешь. 

Когда насмешка выходитЪ изЪ 
своихЪ границЪ, т о всякой чело-



вЪкЪ сЪ хорошими чувствами конеч* 
но всегда возметЪ с т о р о н у обижен-
наго, к т о бы онЪ таковЪ ни былЪ. 
Есшьли бы возможно было, я спрыг-
нулЪ бы на: помощь кЪ утЬснен-
ному. Старой ОфицерЪ помогЪ ему 
безЪ всякой тревоги, ОмЪ далЪ знакЪ 
часовому, и показалЪ ему т о мЪсто. 
СолдатЪ продрался. Не было нужды 
долго изслЬдывать о б с т о я т е л ь с т в а ; 
ДЬло было видимое. СолдатЪ о т о 
двинул!) НЬмца, а Карла поставила 
впереди его. 

ВотЪ славно ! вскричалЪ я , уда-
ривЪ вЪ ладоши. ~ 

„Такой истор іи не случится сЪ 
вами вЪ Англіи" — сказалЪ мнЬ 
с т а р о й ОфицерЪ. 

ВЪ Англіи у сударь , отвЪчалЪ я 
ему , мы всЬ сидимЪ по своимЪ мЬ-
стамЪ покойно. 

О т в £ т Ъ мой видно ему понра
вился ; онЪ поподчивалЪ меня табач
ком!'. Я понюхалЪ и узналЪ , — ч т о 
вЪ ПарижЪ острое слово всегда вЪ 
Доброй цЪнѢ. 



Роза. 
И я вЪ свою очередь спросилЪ сгаа-
раго Офицера. По всему партеру 
кричали : Господпнъ А&Сатъ ! под-
ппжп рукн выше. КриаЪ э т о т Ъ 
для меня столько же былЪ невра-
зумителенЪ, сколько для товарища 
моего непонятно было небольшое 
мое восклицаніе о монахЪ Лоренао. 

ОнЪ сказалЪ мнЪ , ч т о э т о дол-
женЪ быть А^батЪ , сидЬвшій вЪ 
ложЬ позади какихЪ нибудь красо-
токЪ , котораго замЙтилЪ партерЪ , 
и захотЬлЪ надЪ нимЪ подшутишь, ^ 

Возможно ли, отвЪчалЪ я 5 чтобЪ 
духовной человЬкЪ былЪ т а к о й во
локита ? — 

ОфицерЪ улыбнулся — и на ухо 
разсказалЪ мнѣ о нихЪ піакІя про
лазы , какія мнЪ и вЪ голову нико
гда не приходили. 

Великій Боже ! возможно ли. чтобЪ 
народЪ, и^лолйеііч*-и нЪжныии чув
с т в а м и , могЪ ИМЪІНЬ т а к і я коно-



сныя присгарастпія . . • и до т а к о й 
степени лицемЪрствовать ? Какое 
лукавство ! 

ОфицерЪ увЪдомилЪ меня, ч т о 
яззишельныя насмЬшки вЪ т е а т р Ь 
надЪ духовными начались сЪ самыхі^ 
шЬхЬ порЪ, какЪ МоліерЪ издалЬ 
Тартюфа. Но э т о мало по малу 
выводится, „ у всЬхЪ людей, продол-
жалЪ онЪ , е с т ь т о н к о с т и и грубо
с т и , которыя занимая ,ихЪ неко
торое время у вЪ послЪдсшвіи изче-
заютЪ сами собою. Я былЪ во мно-
гихЪ ГосударствахЪ , и вездЪ нахо-
дилЪ у ч т и в о с т ь вЪ различныхЪ ви-
дахЪ. Ч т о одни одобряютЪ — ДРу-
гіе опровергают!/. Повсюду с т о я т Ъ 
вЬсы добра и зла; но дЪло вЪ томЪ, 
чтобЪ умЁть управлять ими. Э т о 
будетЪ предохранительными сред-
ствомЬ о т Ъ тЪхЪ дурныхЪ. т о л -
ковЪ, которые можетЪ имЪть про-
стакЪ надЪ другимЪ. Потому - т о 
путешесшвенилкЬ • им"-"етЪ много вы-
годЪ : онЪ сравнивает]) людей, раз-
сматриваетЪ ихЪ характеры; а изЪ 
т о г о — научается ж и т ь , и - сно
сишь равнодушно нЬкоторыя непрі-



Аганосгаи, Взаимное снисхожденіе обя-
зывае.ттЪ насЪ любить ДРугЪ дру
га." —• СказавЪ э т о , онЪ поклонился 
и ушелЪ отЪ меня, 

ОнЪ говорилЪ сЪ т а к о ю кскрен-
кост ію , сЪ такимЪ чувствомЪ , что 
совершенно оправдалЪ меня вЪ т Ь х Ъ 
добрыхЪ впечнпглЪніяхЪ , которыя 
ироизвелЪ во мъЬ его характерЪ. Я 
думалЪ любить человека , но боялся 
ошибиться вЪ своемЪ выборЪ. ОнЪ 
только ч т о хотЬлЪ подать мнЬ апо-
собЪ мыслить какЪ надобно. . • . Но 
я не могу такЪ хорошо изЪяснить , 
какЪ онЪ. ВотЪ вЪ чемЪ розница; 

Признаюсь , ч т о вЪ первый мЪ-
сядЪ , которой прожилЪ я вЪ Па-
рижЪ, частехо:іь::о пр~снЪлЪ о т Ъ 
с т ы д а у слышавЪ такія слова, кЪ 
кошорымЪ я ссвсЬмЪ не привыкЪ. 
Но потомЪ они теряли постепенно 
свою силу, и я — ужь не стыдился . 
ВотЪ небольшое доказательство : 

Госпожа Р*, будучи со мною зна
кома мбсяца сЪ полтора — сдЪлала 
мнЬ честь , посадила меня сЪ собою 



вЪ каретпу > и повезла за двЬ милиг 
omb Парижа. . . - Она была прекра
сна , добродетельна ^ скромна. На 
возврапіномЪ пуши просила она ме* 
ня дернуть за снурокЪ, чтобЬ о с т а 
новить кучера. „РазвЬ вамЪ ч т о ни
будь н у ж н о * " спрос^лЪ я ее. — 

НЬтЪ ! отвечала она : мнЬ дол-
жно выдти для • . . 

ДругЪ путешествовайгель ! не 
мЪшай ГоспожЬ Р. . . . А вы , пре-
красиыя Нимфы , птайныя свид 1э-
тельницы ея упражненія ! срывайте 
розы у и засыпайте ими слЬды.' * . • 

Я пособи\Ъ ВЬТДТПН ей изЪ каре
т ы . ЕстьлибЪ я былЪ стражЪ при 
чистомЪ КастальскЪмЪ источники , 
т о и передЪ нимі) не стаоялЪ бы я 
сЪ такимЪ благоговЬнгіемЪ. 

Конецъ первой Частя. 
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